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Közlemény mind. n petit sora l| 

15 kr. 
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C s a l li y K ti r o I y és T e-
1 e g d i K. L a j <>s Könyvke­
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Bécsben és l'rúgiíhan II a «-
s e n í t e i n én V u g l e r hir­
detési intőKetébeu fogadtat­

nak el. 

Magyar betegség. 
A. tékozlás, 

Bpest, nov. 11. 

Tiz esztendő óta jöttünk csak rá még, 
hogy sokkal többet költünk, minta mennyi 
pénzünk van. Nem is könnyű dolog volt 
észrevenni a tejjel mézzel patakzó ország 
szülötteinek, kik hozzá voltak szokva: hogy 
minden rendelkezésükre áll e földi világon, 
haláluk után pedig égbe viszik őket az an­
gyalok. Külön Istenök volt, (a magyarok 
Istene) hát mért ne költhetnénk bátran, 
majd visel az gondot reánk V 

Nem is volt soha semmi bajunk. Ha 
valaki elköltötte a pénzét és mindenét, nem 
valami nagy baj volt, maradt a többinek 
még. Vagy örökölt az ember vagy belehá-
zasodott valami jómódú famíliába, 

Mikor egy magyar államférfi kimon dta, 
nagy pathosszal hogy az ég boltjára kellene 
felírni lángoló betűkkel „takarékosság" 
hadd olvassa mindennap minden ember, 
megmosolyogtuk. A frázisok korában éltünk 
és a frázisok nemzete vagyunk. Hát azt 
gondoltuk hogy ez is csak egy nagy frázis ; 
s ha utána kiáltjuk a szokásos „éljent' 
egészen eleget tettünk houliui kötelessé' 
güuknek. 

Hanem hát egy idő óta, kezd nagyon 
hátba ütögetni ez a mondat, hogy „a taka­
rékosságot az égboltra kellene felírni," és 
hogy azt akkor jobb lett volna nem fel 
irni (mert fájdalom sokan nem tud­
nak olvasni azok közül a kik költeni jól 
tudnak) hanem figyelmesebben meghall­
gatni. ,. 

Összes miseriáink abból származnak 
hogy a jövedelmünknél többet költünk. Már 
az is baj lenne, ha annyit költenénk mint a 
mennyi a jövedelmünk, (az angol ember 
lelkiismereti furdalásokat érez ha éven­
ként nem tehet valamit félre) dehát mikor 
még többet költünk ! 

Szóljuk a kormányt, a mostoha időket, 
panaszkodunk kis jövedelmeink miatt, de 
azért adjuk az urat. Tudósaink könyveket 
írnak, államférfiatok beszédeket tartanak 
annak kiderítése czéljából hogy miért sze­
gényedik a magyar közép osztály? S a mig 
a könyveket írják és a beszédeket dekla­
málják, ők maguk is egyre szegényednek, 
mert nem takarékoskodnak. 

T A H . C Z A . . 

Hogy lett jobb ? 
— Elbeszélés. — 

Vörös Kálmántól. 
Gyuri régi jó pajtásom volt, együtt 

jártuk ki az erdész iskolát s együtt szol­
gáltunk Gróf N erdejében. 

Én azután jobb állást kaptam Zemp­
lén megyében s elváltunk. 

Eltelt öt év, midőn a jószág igazgató 
engem az alföldre küldött, s egyúttal felke­
restem Gyurit is. 

Meg voltam lepve, midőn a hoznál egy 
szép asszonyt találtam. 

A levelezés egyikőnknek sem lévén 
szenvedélye, mit sern tudtam felőle hogy 
Györgyöm a tisztességes emberek sorába 
lépett. 

Ki mentünk este fele vadászni, s én 
egész őszintén mondtam Gyurinak, hogy 
irigylem tőle a feleségét. 

Ő mosolygott. 
— Hát még ha tudnád, hogy jutottam 

birtokába! 
— Ah? Valami rendkívüli, valami 

nagyszerű kaland? 
— Nem épen, sőt nagyon is egyszerű 

módon, — bár nem a legtissztességesebb 
utón! 

— Kíváncsivá teszeszl — Szóltam 
hozzá, s vártam, hogy el is meséli. 

Egyik ezt az okot süti ki, másik is 
felhoz argumentumokat, és azt mind igen 
érdekes lehet elolvasui, de azért mind nem 
igaz az, összes ziláltságunk oka az, hogy 
nem vagyunk takarékosak. Vagy a/, van 
benne ezekben a könyvekben és beszédek­
ben s akkor elég lett volna egyetlen szó, 
vagy nincs ez benne és akkor egészen fölös­
leges okoskodások. 

De hát fatalisták voltunk örökké, nem 
tudtuk elhinni s még ma sem tudjuk, hogy 
minden ember a saját szerencséjének a 
kovácsa, azt tartjuk, hogy a kit az Isten 
egy garasra teremtett, csinálhat az a mit 
akar, soha sem lehet két garasa, ha pedig 
a jó szerencse kegyeli, még a lyukas hidon 
is pénzt találhat. 

Ázsiai természetünk jellemző vonása 
ez, s mig ki nem veri belőlünk a nyomor, a 
végszükség, addig a feje tetejére állhat a 
kormány és törvényhozás egyaránt. A té­
kozlás ellen nincs arkáoum. 

Lehetetlen, hogy itt eszembe ne jus­
son a török dal: 

,, Jó dolga van annak, kinek semmije sincs, 
Nyugodtan fekszik, nyugodtan kel 
Nincs rá semmi gondja, mit hova dugott el." 

Akárcsak illúzió leune ez a nóta. A 
felfogás édes magunkra vall. 

De az ilyesmi jó volt régentőn, a XIX. 
század keretébe már be nem illik. Ma már 
ki lehet mondani, hogy elpusztul az a nem­
zet, a melyik nem takarékos. 

De ezt a nemzeti takarékosságot nem 
ugy értjük, hogy egyedül csak Szapáry mi 
niszter legyen takarékos, s krajezáros szi 
vart szijon, mint hajdan Duschek, hanem 
legyen takarékos minden egyes állampolgár, 
mert ezen nyugszik a családok jóléte, s a 
családokon nyugszik az állam. 

Ha csak egy kis statistikai bepillan­
tást teszünk ide velem, meggyőződünk róla, 
hogy sehol sincsenek olyan laza, szomorú 
viszonyban a családok, mint Magyaror­
szágon. 

A családi életet itt senki sem veszi 
komolyan. Az emberek élnek mától holnapig 
s az a. ledér felfogás jut érvényre, hogy „a 
ki utánnam jön, csukja be az ajtót." 

Itt az humoros jóizü mondás, ha va­
laki felemlíti, hogy ö neki ugyan nem fog 
kelleni testamentumot csinálni, mert csak 
az adósságot örökli a családja. Más álla­
mokban megvetik az oly embert, a ki ugy 
áll, itt joviális becsületes embernek tartják. 

ő nem is vonakodott. 
— Négy évvel ezelőtt, — kezdé — 

egy kasznár jött az uradalomhoz. Fiatal 
csinos és nőtelen volt. 

A leányos házaknál szívesen látták, 
így ismerkedett meg az én feleségemmel 
is és alig 8 hónap eltelte után kinyilatkoz­
tató, hogy nősülni fog. 

Véletlenül engem szemelt ki, hogy 
nevében apósomoknál nyilatkozzam, s én 
szívesen elválaltam a megbízást. 

ő e napokban fel ment a fővárosba, 
jelentést tenni a grófnak, s ugy gondolko­
zott, hogy mire haza jön, már vőlegény 
leend. 

Midőn azonban a leányt meg láttam 
— folytatá Gyuri — tudja a manó, meg 
mozdult a szivem. 

— Hát ezelőtt nem ismerted? — 
kérdezem. 

— Nem í — Domárfaíván nem is jár­
tam ezelőtt soha. 

— Elég az hozzá pajtás, hogy én 
halogattam a leány kérést. Másnap el akar­
tam jönni, de marasztottak nagyon, s har­
madnap azon gondolattal ébredtem fel, hogy 
megkérem Adél kezét, de nem az ő, hanem 
a magam számára. 

A gondolat tetté lőn, s nem uíasitott 
vissza l 

— És a kasznár? — kérdem. 
—- Midőn haza jött, azt mondám neki, 

hogy kosarat kapott. Három nap komorko-
dott, de a negyedik nap elutazott, megkérte 
egyik rokona kezét s megnősült. 

Sajáts zerű felfogás ez, mely a pénz 
szerzést és vagyongyűjtést ellenszenvesnek 
tünteti ki, és mintegy hízeleg a tékozlásnak 
mert a ki többet költ mint keres az nállunk 
nem „haszontalan fogyasztó" (pedig ee 
volna ennek az igazi neve) hanem gavallér. 

Angliában ahol pedig gazdagabbak az 
emberek majdnem a fele (42 perczent) biz­
tosítja családja javára az életét, nálunk 
lilig 4—5 perczent, s ezek is többnyire 
nem magyar születésűek, mert ezek soha 
sem akarnak megkomolyodni, még mindig 
bennök vau a román vér, a jövővel nem 
törődnek s a polgárosult intézményekből 
a maguk hasznát kihúzni nem birnak elég 
fogékonysággal. Nem hiába hangsúlyozta 
egy híres közgazdász, hogy az életbiztosí­
tás a nemzetgazdaság egyik főtényezője, 
mert valóban a legnagyobb jólétnek örvendő 
országokban, jelesen Angol és Franczia 
országban vau ez leginkább elterjedve. 

A luxus a rangvágy ós a könnyelmű­
ség e betegségnek a melyet festek a legfőbb 
symptomái. E három dolog körül íorog 
mind az, a mit majd ezen név alatt pauasz-
lunk hogy az „átkos közösügy" maj d hogy 
nehéz időket élünk, 

Nálunk a kétszáz holdas ember ugyél 
mint a négyszáz holdas, a négyszáz holdas 
pedig mint a mágnás, mindenik többet mu­
tat mint a mennyi, de azért szomorú is az 
ilyen táneznak a muzsikája: a dob mely az 
udvaron előbb utóbb megperdül. 

Ez alul nem ment t»enki sem, mert ez 
már megrögzöt nemzeti betegség. 

Egyszer Deák Ferenezczel történt. A 
tolkését Zalaegerszegen feledte a vendéglő 
asztalán ahol ebédelt. 

A mint észre vette a hiányt rögtön 
sürgönyözött egyik ösmerőséuek hogy 
mennyen el a vendéglőbe s ha meg van ott 
még a bicskája kérje élés küldje el azonnal 
Pestre. Az ismerős épen nem volt oda haza, 
tehát nem tehetet semmi intézkedést A 
türelmetlen Deák eunélfogva még egyszer 
sürgönyözött, de mostmár a vendéglősnek 

Az aztán visszafelelt azonual hogy a 
színét sem látta a bicskának. 

Épen egyszerre nyitott be Somsich a 
sürgönnyel. Deák panaszkodva emlité, hogy 
a bicskája mostmár oda van. 

— Talán valami emlék volt? 
— Nem az, egy forintért vettem a 

váczi utczán. 
— Hát a sürgönyzés mibe került ? 
-— Egy forint hatvanba. 

- Éá most még sincs meg a bicska. 
Nem tudtál inkább egy ujat venni?! 

— Tudtam volna biz azt. .mondja az 
öreg elgondolkozva, ha m a g y a r eniber 
nem vo lnék . De igy eszembe se jutott. 

Pars pro totó. Ez a kis epizód magán 
hordja mindnyájunk karakterét. Be gazdál­
kodni nem tudunk, de meg beosztáshoz 
sem értünk. Gondolkozás, számítás nélkül 
vegetálunk az életben, magunkat és csalá-
dainkkal nem törődve hanem mindig sóhajt­
va várva a jobb időket de váljon honnan, 
miféle alapon ? 

Élünk mától holnapig. 
Ezért függ fölöttünk az a nagy sötét 

kérdés, ha váljon ólünk-e holnap? 
Mikszáth Halmán, 

— Orsatáyos ipar kiállitá* 
sunk ügye, a mint látszik naponként ha­
lad előre. A eddigi intézkedések eredmé­
nyeként jelezhettük, hogy az 1883-ban ok­
vetlenül megfog történni, s a közönség föl 
lesz kérve hogy más, uetalán a vidékeken 
rendezendő kiállítást ne pártfogoljon. Az 
intéző bizottság már a jövő év elején ereje-
sen fogja megkezdeni működését. Siker 
koronázza törekvésüket I 

Természetes —folytatá Gyuri — hogy 
én is megtartana a menyegzőt — de a kasz­
nár mai napig sem tudja, hogy őt nem is 
emlitém. 

— Ezek szerint ő nem nyilatkozott a 
leánynak elébb ? 

— Nem 1 — Csak némán viselte sze­
relmét l 

— No az ugyan nem lehetett valami 
heves szerelem, ha négy nap alatt mást 
kért meg! — kétlem én. 

— Hagyd el pajtás! Nekem mondta, 
hogy megmutatja, lesz neki rövid időn 
más! 

-~ Mit szólít aztán, midőn meg tudta, 
hogy te veszed el ? 

— Hát mit szóllott volna ? — Sem­
mit 1 — Azt gondolta, hogy a collegialitás 
a feleség választásnál megszűnik. 

Jót nevettem a szegény kasznáron. 
— S mi a neve emberednek? 
— Karang Laczil — felelt Gyuri. 
— Micsoda? —kérdem meglepetve— 

Hiszen nekem unoka testvérem? 
— Ne mondd 1 — szólít Gyuri kissé, 

komolyabban. 
— Természetesen hogy az ! - felel­

tem nevetve. Hanem azért nem árullak el I 
Neki szereznék egy rósz órát! — Különben 
— tevéin hozzá — ő sem igen bánhatja 
már; felesége azt hiszem kárpótolta őt, 
mert nem hiszem, hogy roszul nősült volna ! 

— Sőt ellenkezőleg 1 — Vagyont és 
szorgalmas asszonyt kapott, de egy óv 
múlva meghalt. 

A bánáti magyar egyházak 
hivatása*) 

Azt mondják — hogy az angol rop­
pant birodalma elfoglalásainál a következő 
módszert követte. Legelőször a nemzet mis-
tionariusokat küldött valamely szomszéd 
tartományba s azok ott működni kezdettek. 
És ha működésükben bármiként is hábori-
tattak, az angol kormány azonnal megtá­
madta a mistionariusokat háborgató álla­
mot, elfoglalta s igy zavartalan működési 
kört biztosított missionariusai számára. 
Azok aztán egész erővel is törekesznek 
oda, bogy legyenek az idegen hitfelekezetek 
s nemzetiségek között saját vallásuknak, 
nemzetiségüknek fentartói, terjesztői, legye­
nek saját nemzetbelieknek jó akaratú ta-

*) Szerző e cz ikket f. hó 1 6 - i k á n hozta 
szerkesz tőségünkhöz . Daczára hogy a „ D e b r e -
czen"e napon, az „E l l enő r " 1 7 - k é n közöl ték , 
az ügy érdekébeu azonban most is szívesen 
közölj.ik. Szerk . 

— S igy ő most özvegy ! 
—- Igen! 
— S hol lakik ? 
— Még most is itt van a pusztán, de 

most már bórlője a birtoknak: ki vévén az 
erdőt. El is látogat hozzám gyakran 1 

— Ne mondd l — S nem sült mégki 
a turpisság ? 

— Nem az 1 — felelt Gyuri moso­
lyogva. — Laczi restelli elő hozni, Adél meg 
nem tudja! 

— S teljesen eloszlott régi szerelme? 
— Teljesen pajtás í Annyira, hogy 

most már nem is tetszik neki Adél. 
Az igaz — tévé hozzá Gyuri kissé 

savanyu képpel — hogy roppant sok ruha 
kell neki s egy kissé szeszélyes is. De azért 
jóasszony s különösen az utóbbi évben még 
kedvesebb, mint azelőtt. 

— No ezen örülök 1 — feleltem. — Igy 
tehát minden jól ütött ki. 

— Azt is hallottam Laczitól, hogy 
újra nősülni fog, mert mint monda a szom­
széd birtokos leánya megnyerte tetszését. 

— Csak azután másra ne bizza ismét 
a kérő szerepéti 

Mind ketten mosolyogtunk. 
Másnap elbúcsúztam Gyuriéktól, de a 

kíváncsiság nem engedett távoznom a vi­
dékről, mig Laczit fel nem keresem, kit na­
gyon rég nem láttam. 

Arra is vettem utamat s délben már 
egymás karjában örvendttink a viszontlá­
tásnak. 

Kérdezte, mit keresek én itt ? 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 
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nácsadói, pártfogói s a annak megneme-
sitői. 

Én azt hiszem — e tekintetben mél 
tán lehetnek példa adóink az angolok. Sok 
föld van még a mit megkellene hóditanunk 
sok még e hazában. 

Én legalább midőn beutazom a Báná­
tot s látom azt a szép arany kalászokkal 
ékeskedő, bő zsirral csepegő tejjel- mézzel 
folyó országrészt, mit ugy hívunk hogy — 
M a g y a r o r s z á g é l é s t á r a , mondom 
mikor ezt látom, s látom hogy e legszebb 
országrészt idegen nemzet használja, nem 
saját fiunk élvezi, megrezzen bennem nem­
zetem iránt érzett szeretetem húrja s csak 
azt mondja: „Vis s z a k é 11 ez t sze­
r e z n i a m a g y a r n a k . " „Visszakell sze­
rezni a bánatot a magyarnak," ebben látom 
én kifejezve a bánáti magyar egyházak 
missioi hivatását, és pedig azon az utón és 
módon a mint az angol teszi ezt. Szerintem 
minden bánáti magyar lelkésznek egy mi-
szionáriusnak kell lenni, otthon és a kör­
nyéken addig a meddig keze elér. 

Tapogatni, kutatni kell mindenfelé a 
folyók mentén épugy mint a téresr nákon; 
a kocsmák utolsó zugolyában épugy, mint 
a legfényesebb kaszinókban, kunyhókban 
épugy mint kastélyokban, kórházakban, bör­
tönökben, mindenütt egyaránt s ha megta­
lál az ember valahol egyet, azt nem bocsá­
tani el addig, mig összenem kötjük magun­
kat azzal a barátság, jószivüség, nyájasság 
és szeretet kedvesen vonzó lánczával, hogy 
az aztán óhajtsa, keresse a velünk vaió 
érintkezést, s nézzen reánk ugy mint a kire 
minden tekintetek között bizton nézhet. 
Tanácsolnunk kell ha tanácsnélkül szűköl­
ködik, munkát keríteni annak ha munka 
nélkül van, kenyeret adni annak, ha ke­
nyere nincsen, pártját fogni, ha méltatlanul 
báűtalmaztatik, oltalmazni ha elnyomatni 
czéloztatik. Egyszóval l e n n i a n n a k 
m i n d e n e ! 

Az egyes elszórtan élő, — magyar 
testvéreinket igy összehozva, azután az a 
czél hogy azokat ott fentartsuk, nemzeti­
ségüket elveszitni neengedjuk Ezt pedig te­
hetjük azáltal hogy ott a hol lehetséges ma­
gyar egyházakat iskolákat állítunk fel, — 
a hol pedig ez nem lehetséges legalább 
magyar otthonokat állítunk, hová mindenki 
elmehet. 

De ez nem elég, terjeszkedni is kell, 
terjeszteni kell nemzetiségünket. 

Az angol mistionariusok mind meg 
annyi angol nyelv mesterek, a kik a köze­
lükben jutott idegen nemzetbeliket nagy 
buzgalommal s igazi önfeláldozó lelkese­
déssel tanítják édes honi nyelvükre. 

A magyar bánáti mistionariusokra is 
ez a kötelesség néz, minél többeket megta­
nítani magyarul s igy minél többeket beol­
vasztani nemzetünk nagy testébe. 

De hogy a beolvasztási munkába sike­
resen haladhassunk, mindenek előtt első és 
fődolog megnemesiteni a bánáti magyaro­
kat, hogy legyenek azok mindenestől fogva 
kívánatosak és olyanok a kik közzé beol­
vadni nyereségnek tarthatja az ember. 

Lélektani törvények szerint csak a 
nemes hódithat, a nemtelen soha. A ne­
meshez vonzódunk, a nemtelentől irtózva 
visszahúzódunk. Bármit tegyünk ha ma­
gyarjaink nem lesznek nemeseb, nem hódit-1 
hatunk, nem terjeszkedhetünk. j 

Itt vár aztán csak az igazi nehéz de 

— Oda át voltam az erdészeknél két 
nap, s tőle tudtam meg, hogy itt vagy! 

— Ah a szép asszonynál! Nos? Hogy 
tetszik neked ?. 

— Kedves csinos asszony! — felelém, 
de nem értóm miért ragyog az én Laczim. 

— A menyecske téged ki kosarazott? 
— kérdem, figyelve Laczira. 

— Elmesélte Gyuri? — kérdé ne­
vetve. — No képzelem hogy ki nevetetett I 
— Nem értelek Laczi! — Miért neve­
tett volna ki? 

—• Hát egyebet nem mondott? — 
kérdé gyanakodva. 

— Nem! — feleltem határozottan, 
hanem most meg már én kezdtem gyana­
kodni Laczira. 

— No akkor majd én teszek még 
hozzá valamit. 

— Hallgatlak — feleltem s figyelni 
kezdtem. 

—Azt kell előre tudnod, — kezdé La­
czi —- hogy Adél volt első szerelmem ! 

Az első szerelem oly gyáva, oly tehe­
tetlenné teszi az embert s én nem mertem 
Adélnak meg mondani, hogy imádom. 

Gyurit kértem, menjen el s hozzon 
hírt sorsom felől. 

Gyuri elment s rútul megcsalt! 
Nem az ón számomra kérte meg Adél 

kezeit, hanem magáénak. 
— Hiszen — szólltam én közbe, s 

megfogtam Laczi kezét — ha hozzá ment, 
akkor nem szeretett téged! S végre is, az 
a nő nem tett volna bodoggá! 

egyszersmind a legnagyobb édes gyönyör­
rel járó munka a magyar egyházakra éí 
azok lelkészeire. 

Megnemesiteni, uj emberekké tenni, 
azokat a sokhelyt nagyon is lesülyedt söpre­
dék embereket ebben látom én a bánáti 
magyar egyházak bivatásukból folyó köte^ 
lességöket. 

íme én mint a Bánát egyik magyar 
lelkésze, ezekben látom röviden körvona-
lozva az ottani magyar egyházak s magyar 
lelkészek hivatását. 

„Yisszakell szerezni a Bánátot a ma 
gyárnak" ez a czél. És hogy ez eléressék 
kötelességük az ottani magyar egyházaknak 
és papoknak: 

1-ör. A magyarokat összegyűjteni s 
azokat ott mint magyarokat fenntartani. 

2-or. Az ottani idegen nemzetiségek 
közzül minél többeket beolvasztani magyar 
nemzeti testünkbe. 

3-or. Mindazokat kik ott magyarok­
nak mondják magokat megnemesiteni. 

A Bánát visszafoglalása a magyarnak 
nem valami ifjúi ábránd, mert ott a nép­
vándorlás egyretart. Magyarok vándorolnak 
be, szerbek ki, csak azt kell elérni hogy a 
bevándorlottak ne valljanak szerbekké olá­
hokká vagy németekké. 

Én pedig elmondtam itt ezeket főként 
azért, hogy e lapok szíves olvasóit némileg 
megösmertessem azon szent és magasztos 
czéllal, mit Isten a bánáti magyar egyházak 
elé kitűzött, hogy igy ha eljön az az idő 
midőn ezen egyházak érdekében zörgetni 
kénytelenittetünk kegyes szivök ajtaján, 
ne legyünk kénytelenek ezen faggyasztó 
elutasító választ hallani „Nem ismerünk 
kikvagytok és mit akartok !" 

ISsalay Jfósssef 
n.-becskereki lelkipásztor. 

Fővárosi hirek. 
— Csiki Grergely az ismert ki­

tűnő dráma író, kilépett az egyházi rend­
ből. - A heteilik kerület uj templomát 
Ráth kanonok szenteli föl, miután Simor 
prímás beteg. — ISusx évig nem volt 
Pesten egy ó-budai polgár; most rávették 
hogy nézze meg. Persze szörnyűn bámulta 
20 év csodáit. — Bernkard Sarak 
vendégszereplése 37,740 forintot jövedel­
mezett; ebből 40,000 frankot ő tesz zsebre, 
16 ezer forintot pedig Evva. — A nöip€tr 
kiállítás elnöksége, disz okmányt nyújtott 
át Br. Kemény miniszternek. 

Színház. 
November hó 12-én (szombaton) ada­

tott: „Donna J u a n i t a " czimü ismert 
operetté, melyet a közönség élvezettel né­
zett végig. 

Nov. 13-án (vasárnap) színre került: 
„A k i n t o r n á s c s a l á d j a " czimű nép­
színmű. Kiss M.-né ez alkalommal először 
lépett föl hosszas betegsége után „Mari" 
szerepében. A közönség zajos tapsokkal fo­
gadta kedveuczét, ki igyekezett szép és gon­
dos játékkal viszonzani az előzékenységet. 
Természetes dolog, hogy Ki ssné nem volt 
kifogásolhatatlan Mari, de bizton állithatni, 
hogy e szerepe egyike lesz idővel, legkitű-

— Ne hidd! — felelt Laczi komolyan. 
— Nem szeretett az igaz,. de rokonszenvét 
birtam s boldog is lehettem volna, mert 
Adél nem ilyen lett volna, ha az én nőmmé 
lesz! 

— Természetét meg nem változtat­
hattad volna! 

— De nevelhettem, hajlamait vezet­
hettem volna kíméletei és csendesen; mig 
Gyuri faragatlan modorával csak ron­
totta őt 1 

— De Laczikám! szólltam hozzá ha 
te ezt tudod, s igy gondolkodói: miért 
jársz oda ? 

— Miért? — Kérdé Laczi kissé gon­
dolkozva — Elmesélem neked! 

— Midőn nőm meghalt, — kezdé — 
igazán fájt, hogy az a jó lelkű nő nincs 
többé velem. Egy év azonban szüntette fáj­
dalmamat, s bármint erőlködtem is annak 
kiirtásán, az első szerelem nyoma megma­
radt keblemben, s én tudni akartam, boldog 
e az, ki engem elutasított? 

— S felkeresed őt ? 
— Igen, egyszer épületfát vettem át 

az erdésznél s nála ebédeltem. 
Látása roszul esett eleinte, de amit 

azután tapasztaltam, az annyira meglepett, 
hogy feledteté velem nyomorúságomat. 

Tudod édesem, — folytatá Laczi — 
én ekkor szokva voltam még meghalt nőm 
áldott jóságához, s vele ellentétben, nagyon 
feltűnt Adél magaviselete. 

— Hogyhogy ? — kérdem érdeklődve, j 
— Ebéd után szólt Laczi — Gyuri | 

nőbb alakításainak. — Mellette fölemlítjük 
E g r i t (Bimbó Laczi) és N é m e t e t a 
potya fiskálist. Sz. N. Dö m j é n Mari nép­
dalai ma is gyújtók voltak, játéka pedig 
mint mindég, élethű és kifejezésteljes. 

Nov. U-én (hétfőn) „ K i s a s s z o n y 
f e l e s é g e m J czimü operetté volt előadva. 
Marjolaine szerepét H a l m a i n é adta. — 
Énekével meg volt elégedve a közönség, de 
játéka némi kifogások alá esett. E szerepet 
látta már a közönség sokkal jobb előadás­
ban. B é r e z i szépen énekelt; Sz. N. Döm-
j é n Mari, Aveline szerepében jól megér­
demelt tapsokat aratott. La t a b á r játéka 
élénk derültséget idézett elö. Csatár (Han­
nibál) jó volt. 

Nov. 15-én (kedd). „A. h a z a " czimü 
drámát láttuk Sardoutól. Első sorban em­
lítjük fel Eöry t , ki Risoor gróf szerepé­
ben semmi kívánni valót nem hagyott fönt. 
Teljesen kidomboritá ezt az alakot s meg­
érdemelte a zajos tapsokat és kihívásokat. 
A b o n y i (Carlo) kinek jutalom játéka volt J 
ez estén, szinte helyes felfogással s tanul-1 
mányt tanusitóan alakított. — T ó t h Antal j 
(Álba) ez estén is remekelt. — Dolores- t 
N. Könyves Mari adta. Miért nem adta e 
szerepet D a n c z Nina, ki méltóbb lett 
volna ezt játszani s Rafaelát Kiss M.-né 
adhatta volna ? Dancz Nina különben Ra-
faela szerepében kitűnő volt. 

Nov. 16 kán (Szerda) A s e v i l l a i 
b o r b é l y czimü vígjátékban K r e c s á -
nyi né (Rosina) L a t a b á r (Figaro) Né­
m e t e s Abony i (Almaviva)kitünö játéka 
tette kiválóan élvezetessé az előadást. Arat­
tak is tapsot eleget. A r a n y h e g y i t ki 
egy szolga szerepet játszott, nyilt jelenetben 
hivta ki a közönség. 

Nov. 17-kén (csütörtök) A p r o l e 
tá rok-a t láttuk, valljuk meg: gyönge elő­
adásban. A szereplők közül Kiss M.-nét 
(Irén) említhetni meg elsőben, mint a ki 
e 1 é g j ó vol t . Van azonban egy pár meg­
jegyzés az ő játékára is. Először is az, hogy 
egyes szavakat igen sokáig elnyújt, s min­
tegy tagolva mondja el azokat. Másodszor 
az: hogy nem tud bele melegedni szerepé­
ben s ha szavallatán ömlik is néha egy kis 
melegség, arezjátéka nem megfelelő. Több 
élénkséget, több tüzet, s akkor ő róla sok 
jót írhatni. H.-Dancz Nina (Elza) szintén 
kitűnt, csak hogy az ő szava nem mindég 
volt tisztán kivehető. — K r e c s á n y i n é 
(szakácsné) igen jól betölté kis szerep körét. 
De miért terheli ő magát ily szerepekkel? 
Szép a közönség iránti figyelem, s ezt érdé 
mül tudjuk be számára, de ő ki anyit és jól 
játszik, fölmentethetné magát az ily szere­
pek alól, annyival inkább, mert T a k á c s n é 
e szerepet szintén igen sikerülten tudj: 
adni. — Szedervári Kamilla személyésitője 
(Krecsányi Sarolta) megengedi ha róla, il­
letve játékáról, tisztelettel — hallgatok. 

A férfiak közül föltétlenül senki sem 
dicsérhető megEőryn kívül, ki Tulipán sza­
bót kitűnőn személyesítette. T ó t h Antal 
Mosolygója halvány, színtelen volt. Most 
láthatta a közönség, hogy mily nagy alkotó 
tehetsége van — Szathmáry Árpádnak. — 
Né met (Tiraót Pál) túlzott; L a t a b á r 
(Bankó) kedvtelen volt. S o m l ó (Darvas) 
szerepének első részét olyau immel-ámmal 
adta, hogy szinte kirítt belőle az — unal­
masság. Az utolsó 2 felvonásban már jobb 
volt. Arezjátéka lehetne gondosabb és fi­
gyelmesebb tanulmányra mutató. 'Halmai 

(Zátonyi) kitűnőn tudta szerepét; el is 
pergette, mint akármelyik magoló iskolás 
gyermek. 

A kis Német Bandi (Senki Gáspár) 
kedvesen és jól játszott. 

Az egész előadás (mely J / 2 í l után ért 
véget) sokkal csekélyebb hatást tett, mint 
a múlt években. 

A színház minden este csaknem zsú­
folásig megtelt. 

Vidéki hirek. 
— Rezső trónörökös Görgény 

szentimre határában vadászott az utóbbi 
napokban. Neje Szász-Régenben tett séta-
kocsizásokat s igen szereti a szép vidéket. 
A kassai sxinliázt e hó 22- kén fogja 
megnyitásának 100 ik évfordulóját ünnepel­
ni. Ez alkalomból két nap tart az ünnepély. 
— JFrideri Jósssef pozsonyi lakos 

a királyi család tagjainak sértegetése 
miatt 2 havi börtönre lett Ítélve. — Mos-
ter a várpalotai rablógyilkos börtönében 
ugyan csak jól érzi magát. Roppant sokat 
eszik. Még mindég makacsul tagad. De a 
Gold család életben maradt tagjai erőssen 
állítják, hogy ez volt a gyilkos. 

ki ment az erdőre, s magunkra hagyott, 
hogy estére a számadást megcsináljuk. 

Midőn Laczi távozott, Adél a bucsu 
csókot nagyon hosszúra nyujtá, miközben 
fénylő szemét reám vetette, mintha mon­
daná: 

— Éttől zártalak el kosarammal! 
Megvallom, ez sértett, s nem találtam 

összéférhetőnek a kímélettel, hogy a nő 
egy oly férfival tetszelegjen, kit kikosarazott! 

— De hiszen ő nem tudott erről sem­
mit! — vetem ellen. 

— Az igaz! de nekem meg viszont 
erről nem volt sejtelmem sem. 

Párpercz múlva én is távozni akartam 
hogy majd estére vissza jövök, de az 
asszony nem eresztett el. 

Kérdezősködött nőm után, mint éltem 
vele, boldog voltam e, szerettem e? 

Végre ki* tört belőlem a harag. 
— Ezen kérdéseket nem vártam ke­

gyedtől Adél! — szóltam. 
Ő reámmereszti nagy szemeit s valódi 

meglépéssel kérdi: 
— Miért? — 
Zavarba jöttem — Kezdtem kétel­

kedni a női erény felett. 
— Miért? kérdem én is csodálkozva. 

— Hát feledi, hogy ön volt az ki ezelőtt 
két évvel kikosarazott? S ön kérdi, hogy 
szerettem e nőmet, midőn tudja, hogy ekkor 
kegyedért égtem! — 

Ő még jobban meg volt lépetve. 
— Karangi ur! — szólt kissé hidegeb­

ben — én nem értem önt, miért szóllit 

A Magyar-osztrák­
birodalom iparviszonyai 

Propper ffl. Jíá nos-t ól. 
(Folytatás.) 

S z ö v é s i p a r . A selyemszövészet 
hazánkban alig említhető, s a Szegszárdon 
Tolnamegyében 1872-ben szervezett orszá­
gos selyemtenyésztési felügyelőség, melynek 
hivatása a termelőknek útmutatásul szol­
gálni, szükségelt rekeszpetéket termelni s 
az el nem árusítható gubókat beváltani, 
már ez utóbbi feladatát kellő pénzanyag 
hiányában nem teljesítheti. Fonodák az 
ötvenes években keletkeztek Apatin, Ver-
secz, Temesvár, Uj-Vidék, Sopron s más 
városokban, ezek működése azonban ujab­
ban nagyobbára szünetel, s a termelt se­
lyem tulnyomólag nyers alakban kerül a 
szomszéd Ausztriába földolgozás végett. 
1872-ben egy gyár működött, mely korlá­
tolt üzletkörrel évenkiot 800 font selymet 

szalagot készített. — A Lajtán tul Bécs 
selyemipar központja; jóllehet Alsó-

Ausztria, Cseh- és Morvaországban is bír­
nak a bécsi gyárosok telepekkel; sőt se-
lyemszövészettel Dél-Tirol, Yoralberg és 
Sziléziában is foglalkoznak. 

A gyapjuszövészet Magyarországon a 
legszebb jövővel kecsegtető iparág, mert e 
gyapjú ugy mennyiségre- mint minőségre 
nézve a gyárűzlet minden igényeit kielégít­
heti. A gyapjúszövés részint mint házi-
és kézi, részint mint. gyáripar űzetik. Szakol-
cza, Tata, Fehérvár, Pápa, Kőszeg, Győr, 
Kassa, Ungvár s Magyarország számos 
egyéb helyén kisebb-nagyobb ipartelepek 
léteznek, hol a gyapjuszövészétet kézimu-
ileg űzik. Főfigyelmet azonban a gyári üzle­
tek érdemelnek. Ilyenek: a veszprémi gőz­
kalló-részvénytársulat, a gácsi posztógyár, 
mely gőzgépekkel s legújabb szerkezetű 
készülékekkel felszerelve a világkiállitáso-
kou kitüntetést nyert gyártmányaival skül-

nevemen, s mit beszél itt össze? — Én önt 
sem ki nem kosaraztam, sem nem tudom 
hogy szeretett e vagy nem, mert ön ezt 
hosszú régi ismeretségünk alatt, nekem 
soha nem mondta! — 

Én felugrottam ülésemről s megfogtam 
a nő kezét. 

— Igaz ez asszonyom? — 
— Igaz! — feleié komolyan. 
— Akkor engem az ön férje rútul 

rászedett! — 
— Miért? - kérdé ő. 
— Miért? mert őt bíztam meg, hogy 

számomra kérje meg kezét, s ő e helyett 
magáévá tette önt! 

Adél bámult egy darabig. 
— Igy volna ez ? — kérdé csendesen. 
— Igy asszonyom! - Akkor én kér­

tem fel őt, mondja el önnek, mennyire 
szeretem, hogy éjjel s nappal az ön arcza 
van lelkem előtt. S hogy csak önért élek! 

— Hidd ^ meg kedvesem, — szakitá 
meg elbeszélését Laczi — hogy e pillana­
tokban majdnem ép oly szenvedélyesen sze­
rettem Adélt, mint egykor. 

Feledtem, hogy ő már másé, feledtem 
hogy aszszony. Csak szép arczát láttam, s 
szemeibe mélyedt tekintetem. 

Etmondám neki, mennyire szerettem 
s megfogtam kis kezeit. 

— Csak önért éltem Adél — mondám 
neki — csak szép sötét szemét láttam 
mint vezérlő csillagomat, s ajkairól vár­
tam boldogságomat. 
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földi keresletnek is örvend; a pozsonyi 
posztógyár, mely legújabb szerkezetű gőz­
gépekkel, külön festő éa fonó teleppel bir s 
a m. kir. honvédség részére dolgozik; a lo-
sonczi posztó- és gyapjú-divatáru-gyár, a 
beszterezebányai, azakolczai daróczgyár. 
Királyhágón tul Nagy-Szeben városában 
több gyár, Orláton a vizí erőre épített s 
kitűnően felszerelt posztógyár érdemelnek 
említést. Erdélyben a szászok által lakott 
területen, igy Brassó, Medgyes, Segesvár, 
Nagy-Szebeo városában, s főleg ez utóbbi­
hoz közel eső N.- Disznódon (Höltevény, 
német neve Heltau.) a gyapjuszövetgyártás 
népipar jellegével bir. Az utóbb nevezett 
helyen egyedül 450 mestert, 1200 segédet 
s 7—800 napszámost foglalkoztat ez iparág 
s évenkint közel 100,000 darab végposztó 
készül, több mint 10 millió forint értékben 
A közönséges szűr- és zekeposztók, melyek 
a szomszéd Romániába is kivitetnek egyéb­
ként Magyarország északi és északnyugoti 
vidékein és Horváth-Szlavonországban is 
készíttetnek, különleges termékei a honi 
iparnak s s értékök több millió forintra 
rug. 

Ausztriában a gyapjuipar három fövi-
déken csoportosul, u. m. Csehországban, 
hol Reichenberg, Jungbunzlau, Neigedein 
(100 munkással 3—400 ezer darab vég 
posztó termeléssel.) a központ, s a gyárak 
finom posztót s e;yéb kelméket készítenek; 
azután Morvaországban: Brüno, Igló, Zwit-
tau. Namiest, Telte, Nagy-Mezerics közpon­
tokkal, peruvien-, toszkin stb. gyártással; 
végre Sziléziában Bielitz Jágerndorf köz­
ponttal, mely iparvidék Gácsországba is 
átnyúlik, hol Biala képezi főszékhelyét s 
középfinom posztó és kallózott gyapjuáruk 
tömeges gyártnsával foglalkozik. %k mi a 
posztónemü szövetekre kívántató szákfonal 
előállítását illeti, maguk a gyárak foglal-
kozuak a fonással s Ausztria emiitett három 
iparvidékén több mint 600 ezer finom-orsó 
van működésben ; a legélénkebb tevékeny­
séget Csehoi-szág fejti ki Reichenberg (Lie-
big-féle gyár 2500 munkással, gőzgépek­
kel.) Priedland, Falkenau, Graszlicz és Ta-
usz gyártelepeivel- Alsó-Ausztriában Vősz-
lau és Möllersídor; Sziléziában Bielitz 
készítik a legnagyobb mennyiségű fonalat. 
A shawlgyártás székhelye a birodalomban 
Bécs; szőnyegeket Bécs, Kleiumünehen 
(Lincz mellett,) Maffenszdorf (Reichenberg 
közelében) gyárai szolgáltatnak; durvább 
anyagokat Tirol. Említést érdemel egyszers­
mind a pokróezgyártás Korneuburgban, 

A pamutszövészet a magyar szent ko­
rona tartományaiban alig érdemel említést, 
ellenben jelentékeny az osztrák tartomá­
nyokban, jóllehet egészben véve birodal­
munk e (éren nemcsak Angol-, Franczia-, 
Németország és az északamerikai Egyesült­
államok mögött messze elmaradt,de Orosz­
ország és Svájcz által is messze túlszár­
nyaltatok, a mi részben a nyers pamut 
behozatalának, részben a finom orsók szá-' 
mának arányából tűnik ki. Tekintve a nyers 
pamut behozatalát ugyanis 1872-ben az 
összes pamut-hozatal bálokban 5.895,000 
volt s ebből Angolhon 2.893,000 (49%), a 
többi európai állam 1.938,000 (328°/°), 
Észak-Amerike 1.064,000 (18.a%) b á i t 

dolgozott feli a Magyar-osztrák birodalom 
behozatala ugyanazon években 1.200,000 
és 855.000 mázsa kézt váltakozott. Tekintve 
a feldolgozás általi fogyasztás arányát, he-
tenkint feldolgoztatik Angolhonban 66, 

Adél engedte kezét érintenem, szemei 
rajtam nyugodtak. 

— E kis kéz volt az, — folytatám — 
melynek bírásáért éltem adtam volna í 

S midőn e szavakat kiejtem, ajkam 
kis kezére tapadt. 

Ő nem vonta vissza, s én nem gondol­
tam semmire, csak régi vágyaimat látám 

Végre ő is megszólalt: 
— Ami megtörtént, azon változtatni 

nem lehet. Most tudom férjem csalását, el­
itélem őt, mert bezárt előttem egy utat, 
melyen talán boldogabb lettem volna, mint 
igy vagyok —-

— Hogyan Adél? — On szenved? — 
• Adél elmerengett pár perczig, de 

keze m-g mindég enyémben nyugodott. 
— Nem vagyok boldog! — felelt 

aztán s reám oly kedvesen oly szomorúan 
nézett — férjem nem az az ember, ki engem 
azzá tehetne! — 

Ekkor kezemen gyenge szorítást érez­
tem, s én ujolag megcsókolám bársony 
kacsóját. 

Ő ismét megszorító kezem, s én tul 
boldogan ÖYedzém karomat karcsú termete 
körül. 

Adél megfogta derekán másik keze­
met is, s dus hajzatu fejét keblemre hajtá. 

Elragadtatva néztem szemei közzé 
ajkam az övéhez közeledett s aztán vele 
egy hosszú édes csókban egyesűit 

Adél hévvel adta vissza, s gyönyörű 

Észak-Amerikában 24, Németországban 11, 
Prancziaországban 10, Oroszországban Q] 
Auszriában 5.5 ezer bál. A finom-orsók szá­
mát illetőleg működik Angliában 39.5, 
Észak-Amerika szövetség területén 8.3, 
Németországban 5. Helvécziában 2, Oro­
szországban 2. Ausztriában 1.5 millió. A pa­
mutszövés részint kézmüiparilag, részint 
gyárilag és gépileg űzetik. Ez utóbbi ellen 
több vidéken élethalálharczot viv a kézmű­
ipar, mely czélszerüen berendezett szakta­
nodák létesítése által azonban nemcsak to­
vábbi versenyre képesittetik, de félreismer-
hetién haladást is tanúsít. A pamutipar 
székhelyei: Bécs, Trumau-Mariénthai. Pot-
tendorf (Alsó Ausztriában,) Kleinmünchen 
(Felső-Ausztriában,) Rochlitz, Libauthal 
(Csehországban,) Zwittau eV Rothwasszer 
(Morvaországban,) Friedeck és Freudenthal 
(Sziléziában.) A szinnyomatás, mely pamu­
tárukon kívül, hol len, hol gyapjukelmékre 
is kiterjeszkedik, nagy mérvben, nagy tőké­
vel rendelkező részvénytársulatok által 
űzetik. Magyarországon mogemlitendők : a 
fővárosban O-Budán létező egy régibb, mely 
a jelen század első éveiben aiagittatott, s 
egy ujabb, továbbá a Sz-Fehórvárott és 
Szegeden fenáiló festés és színnyomással 
foglalkozó vállalat stb. Mindezeket azonban 
magasan túlszárnyalja osztrák részen a 
koszmanoszi, mely az európai szárazulat I 
egyik legnagyobb festő-gyára, s csakis a ' 
manchesteri és 2 glasgowi teled haladja 
felül; jelentékeny gyárak még a neunkir- l 

cheni (Alsó-Ausztriában,) hollesoviczi és I 
smichovi (Csehországban). 

(Folytatása köv.) 

Apróságok 
— Hát csakugyan meghalt szegény 

Kovács? 
— Meg... Hiszen tudod, hogy az 

örülésig szerette feleségét. Mindjárt tudta m, 
hogy nem fogja túlélni... 

— Az igazi., És mi vitte sírba sze­
gény barátunkat?... A bánat ugy e ? 

— Nem a; egy lóvonatú kocsi gá­
zolta el. 

Harpagon ur a szakácsnéjához: 
— Mari, ma csak közönséges bort 

tegyen az asztalra. Vendégeim lesznek. 

Falun: 
Egy fővárosi ur egy kisasszonnyal 

beszélget, ki egy özvegy férfihez akar nőül 
menni: 

— Boldoggá tette vájjon első felesé­
gét? 

— Ugyhiszem — kiált a kisasszoy. 
Neki van a legszebb síremléke a temetőben. 

Egy uracs naplójából: 
„Ma egy harminc-harmincöt éves 

hölgy mellett mentem el az utcán, ki gyen­
géden simult egy csinos erőteljes fiatal em­
berhez. A hölgytől csupán e szavakat hal-
Iám :" 

„Egy férj, ki mindig utazik" 
Elégi 

szemei úgy ragyogtak mint a parázs az éj 
sötétében. 

Nem festem tovább együtt létünk 
kéjeit — szólt Laczi — elképzelheted azt 
ha voltál valaha szerelmes, s azután telje­
sedett be vágyad, midőn már nem pnsztán 
az ábrándok világa után sóhajtozol! 

Egy óra múlva Adél kipirult arczal 
s hamis mosollyal monda: 

•— De aztán egy szót sem arról, hogy 
mi tudjuk megcsalattatásodat, s ha eddig 
tevoltái az, ugy viselje ő ezentúl a megcsa-
latatott szerepót. 

Én természetesen örömmel adtam 
beleegyezésemet. 

Este aztán udvariasan de hidegen 
viseltem magam Adél iránt, s Gyuri meg­
van győződve , hogy én mit sem tudok, s 
hogy e hitében megerősítsem azt mondáin 
neki; hogy szerelmes vagyok s nősülni 
akarok 1 — 

— Azóta tehát gyakran vagy ott ? — 
kérdem mosolyogva Laczit. 

— Amennyire a világ iránti tekintet 
megengedi I — felelt ő ravaszán. 

Most meg Gyuri rovására nevettem jót. 
Negyed nap haza érkeztem s otthon 

boldogan öleltem keblemre az én kis fele­
ségemet, mert nekem nem danolják: 

„Az asszony ingatag" 
ez az én feleségemre nem szólt, mert hisz 
ő nagyon nagyon csúnya, henem hát én 
azért csak őt — szeretem. — 

Hivatalos. 
Hirdetés 

A nagyméltóságú m. kir. belügymi­
nisztérium reddelete folytán ezennel köz­
tudomásra hozatik, miszerint Debreczen sz. 
kir. város törvényhatósága összes területén 
a kincstár számára engedély mellett ez év­
ben egyesek által termelt dohány beváltása 
határideje kezdetét veszi folyó évi decem­
ber hó 5 én s tart bezárólag 1882 évi 
márczius hó 2 ig. — 

Hirdetés. 
A jövő 1882 ik évre, ugy a saját 

használatra mint az állam részére termelni 
kívánt dohány beültetési területek bevallási 
ivei beszedésére, azok hitelesítésére a kapi­
tányi hivatal részéről Bogdány Imre mező­
rendőr kapitány van megbízva: kihez ugy 
a kitöltött bevallási ivek folyó évi novem­
ber 15 ik napjától kezdve hitelesítés véget, 
a törvényben kiszabott határidőn belől hi­
vatalos órák alatt bármikor beadhatók, 
mint a saját használatra! dohányt tetmólők 
által fizetni kellető dijak lefizethetek. 

Debreczen város kapitányi hivatala. 

Újdonságok. 
Hebrecxen, Híov, 19* 

— MSratéb'et koronás királynénk 
legmagassabb névnapja alkalmából ma 
délelőtt a r.kath. templomban mise tartatott. 
Az államilag segélyezett iskolákba szünet 
volt. — 

— Zsinatunk legközelebbi ülésen 
meg lett teremtve az összes ref. egyházak 
közös alapja (domesztika) melyre Ragályi 
Nándor Ballagi Mór és László József zsi­
nati tagok 1000-1000 frtot, összesen 3000 
frtot ajánlottak meg azonnal. 

-i- Az iparos ifjak egyesületé­
ben, Vadon Sándor ügyvéd hetenként két­
szer előadásokat tart a jogi dolgok köréből. 
Minden esetre nagy szükség volt erre. — 
Az előadásokat csak is az egyesület tagjai 
látogathatják. 

— Tudomásul. Azon t. egyének, 
kik a lapunkba olvadt „Magyar Al fö ld" 
előfizetői voltak, s a kiknek mi is küld­
tük lapunkat s azt vissza nem küldve nem 
nyilatkoztak az előfizetésre vonatkozólag, 
tisztelettel kéretnek, hogy egy hót alatt 
nyilvánítsák ki, ha megakarják-e lapunkat 
tartani vagy — nem ? A jövő héten csak 
azoknak küldünk, kik az előfizetést be­
küldik. 

— A« első táncxvigalom. 
Még jó messzire vagyunk a faarsangtól de 
a beállott késő őszi, vagy korai tél unalmát 
eléggé érzi a mulatni szerető ifijuság s már 
e hó 25 ikén pénteken, estélyt rendeznek a 
nőtlen ifjak és a helyben állomásozó tiszti­
karok a „Korona" ban. E mulatság minden 
esetre kiválón fog sikerülni. Sokan készül­
nek rá. — 

A második. A fentebbi hirt jóne-
veuvevőkkel tudatjuk, hogy az izr. nőegylet 
deczember 3 ikán szintén a „Korona" ter­
mében, tombolával egybe kapcsolva táncz-
estélyt rendez. A belépti dij 1 frt lend. A 
szegényekért — muszáj tánczolni. 

— A nmeit hóban városunkban 
a kapitányi hivatal részéről 16 iparengedély 
lett kiadva. — 

— Mparos tanulok nem igen 
rokonszenveznek az iskolával, közelebb 
3ő0 mester és tanoncz lett a kapitányi 
hivatal részéről megintés végett fel hivatva. 
A szigorú dorgálás nagyon helyén volua. 

-—. Míereskedelmi fötano-
dánkban a jövő deczember hó 1-én fog 
megnyílni azon esti tan-folyam, melyről 
már volt alkalmunk megemlékezni. — He­
tenként négyszer leend előadás a kereske­
delmi tudományok köréből, azon kivül pedig 
irálytan s földrajz is lesz előadva. Beirat­
kozni minden nap lehet délelőtt P r o p p e r 
N. János igazgató urnái. A kik vizsgát 
tesznek bizonyítványt is kapnak. Ajánljuk 
ezt a kedvező körülményt kereskedő ifjú- j 
ságunk figyelmébe. 

— Sstinházi hírek. A b o n y i 
Gyula jutalomjátéka alkalmából felejöve­
delemben 120 forintot kapott. —• A Üd­
vöske" czimü operettre nagyban folynak 
az elő készületek. — A második jutalom- j 
játék a „ H e r c z e g a s s z o n y " czimü ope­
retté lesz s ezt Halmainé fogja venni. —- A j 
jövő hó 12-kén tartandó kongressusra tár­
sulatunk Bérczit és Eőryt kívánja felkül­
detni. 1 

— Halálozás, B í r ó K á r o l y , 
városunk jeles szülötte, főiskolánk egykori 
kitűnő növendéke, utóbb helybeli segéd 
lelkész, majd t a s n á d i lelkész volt, a mint 
értesültünk, a férfikor legszebb idejében 
Tasnádon elhunyt. Neje nhi. Dusócsky 
Amália két évvel ezelőtt halt meg s azóta 

folyton emészté őt a bánat. Most más lel­
keik találkoztak. — Béke poraira! 

— Hangverseny iesz holnap a 
Korona nagy termében. Dengremond Móricz 
a brazíliai csoda gyermek fogja bemutatni 
bámulatra méltó hegedüjátákát. A gyermek 
még csak 14 éves és már is oly művész, 
ki a legnagyobb elismerésre méltó, Belépti 
dijak: 2 frt, 1 frt 50 kr. és 1 frt. — Kezdete 
7 órakor. 

— Sixinhá»i műsor: Szombat 
„A corncvillei harangok" operetté 3 felv. 
Vasárnap „A tékozló" látványos szinmü 3 
szakaszban. Hétfő „Két pisztoly" eredeti 
szinmü 3 szakaszban. Kedd „A herczeg­
asszony" operetté 3 felv. Halraayné jutalom -
játéka. Szerda „Fernande vagy a földalatti 
Paris" szinmü 4 felv. Csütörtök „Az uj 
háziúr" bohózat Öt emeletben. Pénteken 
Szünet. Szombat „Girofló Girofla" operetté 
3 felv. 

~ Szalag JTóatsef n.-becskereki 
ref. lelkész 320 lélekből álló egyháza felse-
gélósére könyöradományokat fog gyűjteni s 
e czélból személyesen fogja városunk lako­
sait fölkeresni. A nevezett lelkész holnap 
beszédet fog tartani délelőtt a kis, délután 
pedig a nagy templomban. — Lapunk első 
oldalán tőle közlünk egy épen egyházát ér­
deklő czikket, mit ajánlunk a közönség fi­
gyelmébe. 

— Halestély volt tegnap a „Ko­
rona" termeiben, melyet dalárdistáink ren­
deztek. Kevés közönség voltjelen a 11 
órakor véget ért az egész mulatság. 

— Simon ff )j Mmre kir. tanácsos 
és polgármester Bécsben és Budapesten 
időzvén onnan haza érkezett, — A &si* 
nati képviselők közzül már többen elut­
aztak s helyüket a póttagok foglalták el. — 
Zuvics Jf, huszárkapitány, kedden 
vezette oltárhoz Székely Eliz k. a. t. — 
Báthorí István ref. egyházunk egyik 
kitűnő tanítója életének 40 ik évében jobb 
létre szenderült. Temetése e hó 16 ikán 
nagy részvét mellett ment végbe. Áldás 
hamvaira. — A főiskolai tápiutézet 
részére a szokásos ősszi kéregetés meg­
kezdődik. — Tőrük tferencz, nyom­
dász kedves kis leánya Marg i t , e hő 13-
kán elhunyt Béke hamvaira. — A kor* 
csolyázá egyesület az idényre már 
megalakult a tisztviselők a régiek maradtak. 

— Szerencse föl. Lapunk múlt 
számában hirdetett 1864-es sorsjegyek hú­
zása deczember 1-én fog megtörténni. Egy 
egész sorsjegy ára 4 frt, egy félé pedig 2 
frt 25 kr. Főnyeremény 200.000 forint. — 
Megrendelhető a „Merkúr" nál Bécs Woll-
zeile 13-ik sz. Magyar állam sorsjegy nye­
reménye pedig 100.000 frt. Megjegyzendő 
h°gy egy ily 4 frtos sorsjegyen nyerték 
legközelebb meg a főnyereményt mely a 
„Merkúr"-nál volt vásárolva. A ki mer 
az nyer. 

Szerkesztői üzenet. 
— Z.-~~Jf. Köszönettel vettem. Legkö­

zelebb jönni fog. — 
— J5C.—JP, Egy tanácsot adok önnek: 

ne irjon többé verset. Yagy ha ir tartsa meg 
saját magának. — 

— V,—Mi, Nyiregyhz. Máskor is legyen 
szerencsém. De egy kicsit rövidebbel. — 

A debreczeni terményesarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1881-ik évi november, hó 18-ik napján. 

Métermázsánként. 

Tisas ta b u x a , piaczi ár kicsiben 
10.50--11.20; keresk.ár: 75 hektl. 11.00. 
- 11 .20 ; 76 hektl. 11.25-11.30; 77 hektl, 
11.40-11.50; 78 hektl. 11.55-11.60—; 
79 hektl. 11.75 — 11.80. 80 hekt. 11.90— 
12.00. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 7.60, 
7.80, ^kereskedési ár: 8.00—8.25. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: 6.70— 
6.80, — kereskedési ár : 7.00.—7.25 

&aí», piaczi ár kicsiben 6.85—7.00 
kereskedési ár: 7.00—7.25. 

T e n g e r i * piaczi ár kicsiben 5.00 
5.20. kereskedési ár 5.20—5.50 

ICÖles, piaczi ár kicsiben 6.50.7:00 
kereskedési ár: 0.00 0.—. 

" V a d r e p e x e , piaczi ár kicsiben 
— ., kereskedési ár 6.25—6.50 
B a b barna, keresk. ár 8.00—9.50 

tiszta fehér 10.00-10.25. 
§ z a I o u n a , kereskedési ár 62.00—63 

kilogrammonként. 

Felelős szerkesztő: Szombati János. 
Riadó tulajdonos ; Mehermam Jf. 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Kundmachung. 
Wegen Sicherstellung der Reinigung und Reparalur der Kranken-Leibes und Spitals-Wásche pro 1882 findet beim k. k. Truppen-Spitale in 

Debrezin, eine öffentliche Yerhandíung am 30. November 1881. um 10 uhr Vormiltags sfait, weshalb auf das in dem hier erscheinenden Blatt „D. 
N. É. a No. 48 erschiennen ínserat vom 11-ten November 1881. áufmerksöm gemacht wird. 

Die Verwaltungs-Commission űes k. -k. Truppen-Spitals. 
( 3 7 5 ) 1 2 zu Debreczin 

Hirdetmény. 
A cs. kir. katonai kórház betegei részére az 1882-dik évre teljesítendő fehér nemű mosás és folloza'sra nézve, a folyó 1881. évi november 

30-dikán reggeli 10 órakor tartandó nyilvános árlejtésre azon figyelmeztetéssel hivatnak fel a válalkozni kívánók, hogy a közelebbi feltételek akár a 
kórházi irodában akár a „Debreczen Nagy-Váradi Értesilö'*4 48-dik számában megtekinthetők. 

<B«f •> A debreczeni cs. kir. haűcsapat kórházi kezelő bizottsága. r ÉPÜLETFA RAKTÁR! 
Yan szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy az eddig is jó hírben álló 

„Epületfa raktárunkat" egészen újonnan és oly dúsan 
szereltük fel, hogy a n. é. közönség igényeit minden irányban a legpontosabban kielégíthessük. 

A nagyérdemű közönség becses megbízását elvárva maradtunk 

T. tisztelettel 

STEKN és REICH. 
(000) 2— 

i S ^ Ü ^ ^ E S ^ í 

Férfi-divat-terem Debreczen 

Tisztelettel értesítem an. é. közönséget, hogy 

Férfi-divat-raktáramat 
a jelen őszi és közelgő téli idényre 

a legújabb divatú 

FÉRFI-ÉS FITT-RUHÁKKAL, 
kalapokkal, nyakkendőkkel, 

jó minőségű és cs inos formájú 

F É R F I C Z I P Ő K K B L 
és minden e szakmába vágó 

Fehérnemű és divat-csikkekkel 
dúsan elláttam. 

Számos látogatást kér 

BOTT S. 

"6 • 

+t 
(325) 7—? 

Piacz-utcza takarék-pénztár-épület. mm 
SOOOQOOOOOOOOOOOOOC 

Száraz Tűzifa. 

BÜKK, TÖLGY 
és 

Vargafát 
a vaspálya udvarban lévő faraktárából kitűnő 

minőségben ajánl 

(405) GEREBY FÜLÖP. ,_ 

Férfiúi gyengeség, megrongált idegzet. Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások 

23r. •fTirr'o.rL-rélo JPeiriztra.-S3o:r 
(perui növényekből készítve) 

Mlggedül csak a peruin-por alkalmas a nemző- és 
szülőszervek mindennemű gyengeségének elhárítására, s így férfiak­
nál a tehetetlenség (férfiúi gyengeség) s a nőknél a magtalanság el­
távolítására. Nem külömben pótolhatlan gyógyszer az idegrendszer 
minden bántalmainál. A nedv és vérvesztések által előidézet elerőt­
lenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások önfertőzés és az éjjeli 

magömlések (miDt a tehetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és lábak ideges részletesénél, ezáltal 
oly szer van nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együt 1 forint 80 kr. 
Kapható Debreczenben Rothscbnek W. Emil gyógyszertárában Bécsbpn Gisch-

ner A. okleveles gyógyszerész II ker. Keisev József 14 főügynökség. (352) 2—30 

"U±±7t±±1C±±±±±±±±±±±±±±±±Í€±±±±±^ 
•H Fűtéshez & 
44 ajánl jómiiiőségTÍ Coafcsot és kőszenei }f» 
«f| házhoz szállítva — a & 

jf Légszeszgyár igazgatósága 
é£ Debreczenben. 
«H Megrendeléseket elíogad: 
AJ Végh J. ur czegléd-utczán 
4g Bignió J. nr hatván-utczán. 

Az általános bazárban 
Debreczen N. Várad u. megyeház a mellett, 

Rendes áron alól is kapható. 
i Ékszeráruk 

Páltiául 1 valódi aranygyűrű 2 frtótl kezdve 
„ 1 „ Gyémántgyűrű 6 „ , 
„ 1 Ezüst óra 5 „ , 
„ 1 Arany óra 15 „ , 

MI Wérfiruhaáruk nago v> 
lívs&tékban. 

Például 1 téli kabát 5 frtól kezdve 35 ig| 
„ 1 „ Öltöny 8 „ „ 25 „ 
„ 1 Bárány bunda 28 „ 40 „ 
„ 1 Sappos „ 40 „ 70 „ 

III Btm ruha áh uk 
Kubátok felöltők, köpenyek, bundák bujkák 

IV Lábbelik 
Például 1 téli posztó férfi czipő hosszú 
szárral, 5 írt. 50 kr 

„ ' 1 „ Női czipö 2 „ 50 „ 
» l » f i » » 2 „ „ „ 

V. Könyvek 3000 kötél ma­
gyar német és francia regény. 
Péld Dumas Egy galamb története 1 k. 40 

„ „ Utazás Kaukázusban 2 - 8 0 

Péld. Dumas A nászruha 1 k. 40 
„ „ A vivó mester 2 „ 1. frt 
„ „ A régens leánya 3 „ 1.20 

Egy közhaszuu ismeretek tára 12 k. 8 frt 
(350) 3—5. 

ORALANOZOK 
Bé^si különlegesség! 

10 évi jótállással írásban. 
^ tfrou-Frou kétszeres 

J?^&*~**h. lánczok, a legfinomabb 
f í| 1 nyitható medaillonnal, — 
V « ^ » % J tűzben aranyozott: 4 frt. 
^**"a® ^ w ^ Az éo óralánczaim Imita­

tion-aranyok, a legfinomabb Double és tűz­
ben aranyozottak. Szépségben és csinosság­
ban felülmúlják valamennyi óralánczot. 

A legszebb ajándék! 
Eredeti bécsi Panczer-lánczokjgen kedvelt 

100 frtos csak 3 frt. 
Nő i óralánczok Duasteral igen finom és 

divatos, elragadó szépségű, 3 frt 50 kr. 
Arany hengerlánczok 14 caratos arany nyal 
4, 5, 6 írttól—8 frtig, 10 évi jótállással, 

hogy a láncz nem feketedik. 
Készpénzért vagy utánvéttel küld: Műnk 
M. Bécs, Stadt; nur Wollzeile Nr. 35. 

neben der Ecktrafik. 
Utánzás tilos! (339) 5—10. 

Debreczen, 1881. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 49-űik számához. 

í Zenéli játékok. £ 
» - melyek 2—400 drbot játszanak; - H j 
B diszmüvek: dob-él harangjátékkal ^ 
B mennyei, hangok, mandolin m 
B P xenéié MOtelencsék. B^ 

íróeszközök, kesztyűtartók, levél- » | 
H

B nyomók, s z í v a rkéBzletek, dohány i 
B és gyufatartók, dolgozó asztalok, B

H i 
B palaczkok, tárczák, székek, stb' Wk 
g r mindenik zenével elláttva. A leg- a 
JJ* ujabb e tekintetben! gyártmányokat H

B 

a " ajánlja: J* 
- B IIELLERJ. H. gyára B e r n b e n a

a 

" a (Schweic) JBj 
g * Mindazon játékok, melyekbe J " 

• nevem nincsen jegyezve, idegenek fi 
B Heller-féle gyártmányok egyenes m 

BB Megrendelésre k a p h a t ó k . A B H 
• H gyáram saját házamban van. *-
BB 'íiaa'jQpinji uosajuaoLieq ^osj '"ís 

B « in^ejzsoiii JI«USOJ ^uojjraorBjní B™ 
a 8 j|8Íiani 'i' a o Q i a f 3 9 ni Sistnad? B 
_B {oíJoquiaAoa Soj nraouoz qqozsSoj H

B 

B B m$W 5|a«.ij 00005 'QP 001 H
B 

F i g y e l e m r e mél tó "^Wl ^ 

P I L E P S I K l 

^ 
$ 

Nehézkor 
Görcs és ideg bajban szen­
vedők és mindazok kiket 
ezen betegségek érdekelnek 
és biztos segélyt keresnek, 

bizalommal szerezzék meg a Dr. 
Mioag, különleges orvos által görcs 
és ideg betegségről irt könyvet mely 
ingyen és bérmentve csak is alább 
írottnál kapható. 

Pttrlaghy. 
München 39 Bayer-strasse. 

(293) 8—12 

133. szám. 
Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
kötelezettség nélkül. 

Csanak József l isztkereskedélíéböl 
Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett. 
JEgésut xstik vételnél á>% engedm. 
Zsákok súlytartalma ~" ga(ft

 7 0 kilo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám. 100 kilo írt. kr. 
A. Búzadara nagyszemü . . . 25.60 
B. „ aprószemU . . . — .— 
C. v közép . . . . 23.80 
0 Királyliszt 24.80 
1 Lángliszt 24.— 
2 Montliszt 23.20 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű . . . 22.40 
4 „ 2 „ . . . 21.50 
5 Fehér kenyérliszt 1 rendű . 20.90 
6 „ „ 2 „ . . 19.90 
7 Közép kenyérliszt 1 „ . . 19.10 
8 „ „ 2 , . . 17.60 
8 !/a Barna kenyérliszt „ . . 16.40 
8% . „ 12.00 

Debreczen, 1881. Nov. 1. (24) 
Búzadara A. és C. 25 kilós ingyen zacskókb. 

•+«•++•++++•++•++• 

344. s zám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzmalor 

készítményeiről. 

Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen, zsákkal. 100 kiló 
A. Asztali dara nagyszemü 25.80 
B. szinte apró szemű . . 25.80 
C. Dara középszerű . . . . 24.20 
0 Királyliszt -4.80 
1 Lángliszt 24-— 
2 Montliszt . . . . . . . 23.20 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 22.40 
4 „ „ , . - . 21.60 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 21.— 
6. szinte 2-sod „ 20.— 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19 — 
8. » » 2-» 1 8 2 0 

8% Barna keoyérliszt 1-ső » 16.80 
83) 2-od , 13.40 

9. Lábliszt 10.60 
10 V, Veres liszt 7.40 
11. Finom korpa zsákkal 5.20 
„ B „ zsáknélkül 4. 

12. Durvakorpa zsákkal 4.80 
„ „ , zsáknélkül 4.20 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal / | -• 13.40: 

ugyanaz .nélkülit* 3 12.80 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg. 
zacskóval együtt 60 krjával drágább. 

Debreczen, 1881. Október 6. 
A zsákok sulytartalma, — teljsúly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ 45 „ j 
Sima liszt . . . . 75 „ i 

A bor kezelés 
megtanulható s elsajátítható, a most 
megjelent 

vény könyvből. 
Tartalmo! Megjavítása savanyú, turl-
hatlan boroknak, Bor készítés szó'llö 
nélkül. A legrosztbb borokból mint 
lehüt a legfinomabb, ízletesebb s za­
matosabb üveges borokat ke'sn'leni. 
Hogy kell készíteni a borecaetel, ecíet 
szeszt, égetborl, rumot, liqueuroUat, 
gyómölcssajlot, saagosilókat, gyógy-
erejü sieszeket, balzsamokat, szap­
pant, szóval 4000 külömbféle keres­
kedelmi czikkeket melyek töbh nvnt 
i00°/ 0 nyereséggel állíthatók elő, — 
A kónyY ára 3 frt. Megrendelések a 
pénz előleges beküldése, vagy postai 
utánvét mellett eszközölhetők egyedüli 
tulajdonos 

Mirdliéha Máriánál 
Bécsben, Wieden Hauplstrasse Nr. 36 
l-testock. ( 2 8 0 ) 7 - 1 0 

Amerikáiba! 
Igen jelentékeny mérsékelt ár mellett 

lehet f. évi október 28. ikától kezdve. 
Amerikába. 

(via Glasgow) 
postahajón az Anchor vonalon utazhatni.— 

Utazók, kik ügynökök kizárásával 
közvetlen hozzám fordulnak, a legolcsóbb, 
árban és igen nagy előnyben részesülnek. 

TliMtau M. főmegbizott Haurnburg 
12 Admiralitat strasse. 

A gőzfavágó 
működését megkezdvén, ajánlom ez idő 
szerint: á s z á r az 1-ső osz t . t ö l g y fá­
nak m é t e r ö l é s 14 frt 80 k r o n a szá­
r a z 1-ső oszt . b ü k k f á n a k méterölét 
15 frt 80 kron. A felvágott fát a vállalat 
saját szekerein házhoz szállítom, és kama­
rába vagy pinczébe d í j m e n t e s e n elhe­
lyeztetem. Megrendelések elfogadtatnak: a 
grízfavágó telepén fennálló irodában, a lég­
szeszgyár irodájában és Borger Henrik 
urnái (Széchényi utcza 1771.) Trnka a 
gőzfavágó kezelője. (353) 

Nagyobb gazdasághoz 
g é p é s z n e k 

ajánlkozik egy — jó bizonyítványok­
kal ellátott — elméleti és gyakorlati 
képzettségű szakember, ki gözcsép-
lögép és malom vezetésével is meg­
bízható. Bővebb értesítést ad S z e -
p e s s y G u s z t á v gözmalmi igaz­
gató Debreczenben. (371) 3—3. 

Mária-cel l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor­
gyengeség, Toszszagu 
lehelet, szelek, savanyu 
re!büfögós,kdlika,gyo-
morhurul, gyomorégés, 
htígykőképződés, túl­
ságos nyólkaképződés, 
sárgaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszoru-
iat, a gyomornak túl­

terheltsége étel ós Hal által, giliszta, lép- és 
mnjbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
Sg^ál? Egy üvegcse ára használati uta­

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: Dehvectaenbeu, élv. 

Hot $ elmek W. JSwiií, füöltl iT, 
gyógyszertárában valamint az osztrák-
magyar birod. minden nagyobb gyógy­
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszer 
tárában. 

Kremziorben, Morvaországban. 
(160) (115) 27-50. 

i ü ü Idős és ifjú férf iaknak, fü 

Használata rögtön ajánlható: 
A lé i ekés t e s t g y e n g e s é g é n e k 

g y ó g y i t á s a, sok féle tévedéseken alapul 
legjobb és 3 —5 nap alatt a világhírű Dr: 
M ű l l e r fő o r v o s M i r a c u l ó - P r a p a -
rate- je leggyorsabban gyógyít, mely az 
elgyi ngiilt itiju férfi erőt esmét vissza adje. 
70 pf. beküldése mellett, posta bélyegben, 
kapható G. Kreikenbaum főraktárnoknál 
Braúschveigban. 

(377) 1 - ? 

E/lérhetlen 

« 
^ 

3* 
S 

A Glóbus féle tengeri morzsoló mely 
szabadalmazott és többször előnyösen 
javított, egészen vasból készülve legelő­
nyösebb és legjobb az egyszerű munka 
által és igen könnyen használható. Ára 

35 frttól 
M£rau9# és Társt* 

csász. kir. szabadalmazott, gépgyárra 
Bécs Warung Herrengasse 74 73 

Il-od ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszók mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint GrOnhut V. és B. budapesti 
keresk. czég végrehajtatónak. Kádár Bálint 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében lefoglalt a debreczeni 2094, sz. 
teljkvben A I. 13G5. nép sor szám alatt 
irott házastelek s ondódi föld, mint Kádár 
Bálint tulajdonául felvett és 3000 frtra be­
csült ingatlanok az 1881. évi november hó 
25 dik napján d. e. 9 órakor, mint második 
határidőben, Török Péter végrehajtó által 
megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
árverésre kitűzött ingatlanok becsáron alul 
is el fognak adatni. 

2-szor. Az árverezni kívánók tartoz­
nak az ingatlanok becsárának 10 ^-kát 
vagyis 300 irtot készpénzben, vagy óvadék­
képes papirban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
i egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés jogerőre emelkedése nap­
jától számítandó 6# kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a trvszéknél 
és végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1881. évi okt hó 31-
dik napján tartott üléséből, 

S»iif/yéni Buy, 
elnök. (363) 3—3. jegyző. 

5822. " 
1881." 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Márton Imre tömeg gondnok végrehajtatő-
oak, néhai Kálmán Benő hagyatéka s Lévai 
József csődtömegéhez tartozó, a debreczeni 
24-ik számú tkvben 29 hrsza házas udvar, 
7466 hrsza külső ondódi föld, becsülve 
16,100 frt, továbbá a debreczeni 4027 
számú tkvben. A 4- 5479. 5480. év 5481 
hrsza foglalt, és 5626 forintra becsült ból-
dogfalvai szőllöböl álló ingatlanok, az 1882, 
óvi január hó 11-ik napján, dél után 3 óra­
kor, mint első, és 1882-ik évi február, hó 
U-ik napján, délután 3 órakor mint máso­
dik határidőben a kir. trvszék áverrési ter­
mében Mészáros | László végrehajtó által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog. 

1. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsárak, melyeken alul az első árveréskor 
az árverésre kitűzött birtokok nem fognak 
eladatni;— második árverésen is a becsár 
80% ján alól nem adatnak el az ingat­
lanok. 

2. Árverelni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át vagy is 1610 
forintot illetve 562 frt 60 kr. készpénzben, 
vagy ovadékkópes papirban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig: az első részt 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 3 hónap alatt, a második részt ugya­
nazon számítandó 6 hónap alatt, a harma­
dik részt ugyan azon naptól számítandó 
9 hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokbalépós napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt Márton Imre tömeg 
gondnoknál lefizetni. A bánatpénz az utolsó 
részletben fog beszámíttatni. 

4. Vevő köteles az épületet a birtok­
ba lépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 

5. Az árverés jogerőre emelkedése­
kor vevő, a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennél fogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

Minthogy azonban az ondódi föld 
1882. évi Szent Mihály napig s aháznak 
három lakrésze szintén haszonbérbe van 
adva, vevő ezen haszonbérleteket fentar-
tani köteles, a lakbér szerződéseket pedig 
csupán a törvényes felmundási hatridő 
tekintetbe vételével szüntetbeti^meg. 

6. A tulajdonjog bekebelezése, csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöl­
tetni. — Az átruházási költségek vevőt 
illetik. 

7. A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prts 459 §. értel­
mében, vevő veszélyére és költségére bá­
natpénzének elvesztése mellett ujabb ár­
verés alá bocsáttatni, és csupán egy hatá-
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron r 
alul is eladatni fog. 

B'elhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékbez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. trvszék mint tkvi. 
hatóságnak 1881. évi nov. 7. napján 

Hxügyényi May. 
h. elnök. (375) 1 -3 . jegyző. 

„Be tegba rá t " Az e czini alatt Rich-
•' '-."' '• • -""ter lipcsei kiadóinté­
zetében mehjelent röpiraat egéssége-
sekuek az első beteegségi tünetek le­
küzdésére betegeknek pediga baj sike­
res gyógyítására megbízható tanácso­
kat nyújt. E könyvet Gorischck 
Károly cs, kir. egyetemi könyvkere­
skedése (Bécs, I. István 6) ingyen és 
bérmentve küldi meg s igy a megren­
delőnek nem okoz több költséget 2 
krajczárnál a levelező lapért. 
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Eladó birtok. 
A debreczeni indóház közelében, éppen a vazut mellett, árokkal és ákácz-

fákkal körül kerített 11 kataszt. hóid föld, rajta levő czerép és tégla­
gyár épületekkel együtt, szabad kézből illő feltételek mellett örök 
áron eladó, u. m. 

1-ször. Egy szép fekvésű, okszerüleg épült, egészséges, kényelmes urilak— 
hossza 16, szélessége 7 öl; több bolthajtásos tágas szobákkai, konyha 
kamara és egy igen jó ivó vizű szivattyús kúttal.— 

2-szor. Egy 25 ől hosszú, 7 öl széles cserépgyár épület, alól felül dolgozó 
helyivel és bent az épületben két bővizű szivattyús kúttal.— 

3-szor. Egy 16 öl hosszú, 4'/2 öl széles cserépgyár épülettel, alól felül dol­
gozó helylyei és egy hozzáragasztott 8 öles, téglaoszlopókra készült & 
szárasztó szin, egy nyitott kúttal ellátva. 

4-szer. Egy különálló 1.6 öl hosszú, 4 öl széles, téglaoszlopokon álló szabad 
szin, mint kirakó hely. 

5-ször. Egy 35 öl bnsszu, 3l/a öl széles épület^ egy igen jó vizű kutta), — 
melyben szerszám-kamara, kocsi-szekérszin istállók és cselédlakok 
foglaltatnak, — mind ezen épületek jó téglaanyagból, cseréppel fe­
dettek, — megjegyzendő hogy bármi más czélu gyárra is könnyű 
szerrel átfordithatók, (különösen Cognac készitő gyárnak ejánlható.) 
Továbbá jó nemes fajú szöllő és gyümölcsössel ellátva van. A kutak­
ban is a legegészségesebb tiszta ivóvizek böv mértékben vannak. 

Értekezhetni helyben Debreczenben, a cserépgyárban a tulajdonos 

/Jcíimiiiin Ignácznéval. 

A iégzési szervek hurutos megbetegedésének 
e gy UJ gyógykezelése. 

Az ujabb idők búvárainak a légzési szervek hu rutainak egy kezelését köszönhet­
jük, amely az eddig szokásban lévőket hasonlithatlanul gyorsabb hatása által külöm-
bözik. Sikerölt az annyira alkalmatlan náthát kevés óra alat leküzdeni és heves, éles 
tüdőhurutokat a legrövidebb idö alatt eltávolítani vagy legalább is legszelídebb alaknvá 
átvinni. 

Voss Y. gyóyyszerész M. m. Frankfurtban ezen szert, n V o s s V.-féle hurut-
pilálákát, múlt őszszel hozta a kereskedelembe, s amint a dr. W i t li n g e r érvos által 
össeálttot és a következő gyógyszertárak által ingyen kapható füzetből látbató, az uj 
szer a gyakorló orvosok nagy száma által vizsgáltatott meg zs éles és choronicus torok 
tüdő-, gégehorutokná!, nátha, köhögés és rekedségnél mint leggyorsabb és legbiztosabb 
szer van elismerve. 

E szer kitűnő hatása sokféle kísérleteknek szolgált indokul, s orvnsi körökben 
jónak találtatott azt még tökéletesbiteni és igy egy valódi népies szert teremteni. 

Vosa patikárus ezen javításokat az ezentúl általa előállított horutpilulákon 
felhasználta, ugy hogy az uj szer a légzési szervek minden hurutos megbetegedéseinél 
mint lagjobb ajánlható, melyet itt alkalmazni lehet. 

Különösen arra kérünk figyelni, hogy a valópi Voss féle hurutpilulák egy tégla­
vörös csíkkal ellátott dobozokban kaphatók a melyeken Dr. Witlinger orvos és Voss V. 
gyógyszerész névvonásai állanak és zárva kell hogz legyenek ; valódian kabhatók csak 
Tőrök József gyógyszerésznél Budapesten; Dr. Rothschneck gyógysz. Debreczenben; 
Nyiri G. gyógysz. Nagyváradon Barcsay K. gyógysz. Szegeden; Jahner M. gyógysz. 
Temesváron. Egy doboy 70. kr mely minden könnyebb esetben elegendő. 

Hirdetés. 
A debreczeni Alföldi takarék pénztár igazgatósága, ezennel 

közhírré teszi, hogy a 604. 864. 1025. 1256. 1627. 1702. 1721. 
1743. 1785. 1803. 1806. 1810. 1825. 1832. 1842. 1876. 1878. 
1910. 1935. 1977. 2016. 2031. 2040. 2041. 2066.2074. 2123. 
2155. 2163. 2185. 2190. 2192. 2252. 2294. 2300. 2313. 2331. 
2363. 2365. 2367. 2370. 2376. 2389. 2405. 2413. 2428. számok 
alatt elzálogosított érték lárgyak 1881. Deczember hó 15-éi) dél 
után 3 órakor a pénztár helyiségében (ha addig el nem intéztetnek) 
közjegyző közbe jöttével, nyilvános árverésen elfognak adatni: 

Aas igazgatóság. 

m \ Téli gyógymód. < 

A Willielin-lélc 
CSÚ2- é$ liös0vényellenes 

vért i szt i i tó- th-ea 
" W i l l i e l m F e r e n c z g y ó g y s z e r é s z n é l 

Neunkirchenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csúz, gyermekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folyton 
evesedő sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, a 
máj és lép dugulása, arany eres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom- ésj 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio,| 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sok 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko 
zat tanusit. Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag lfrt| 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölésre számíttatik, kapható. 

B Mindenki óvakodjék hamisítvány vásárlásától, s mgtjásson as ismert és sok állatnhanl 
törvényssékileg védett jegyre. BB 

Kapható:Debreczenben: Berghoffer István. Budapesten: Török J. gyógysz., 
Thallmayer A. és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Köllner Lőrincz-
•él. N.-Váradon: Jánky Antalnál. Gyöngyösön:Mersits Nándornál. Miskolczon. 
Ujházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Haracsek F.-nél, Nyíregyházán : Pitscherl 
Gyulánál. S.-A.-Ujhelyt: Teutsch Józsefnél. 428. 40— 

Tavaszi gyógymód 

Táidő ém uiellbajokban 
szenvedőknek. 

MMoff János cs. kir. udvari szállító, több érdemrendek birtokossá,lovag, 
kir, tanácsos, a IIoff féle maláta kivonat 

feltalálója 
és egyedüli gyárossá, udvari szállítója a legtöbb európai fejedelmeknek. 

Gyára: Bécsben Grabenhof, Bráuner strasse 2. Iroda és rak­
tári Graben, Bráumerslrasse No. 8. 

Hoff féle maláta kivonat egésségi sör 
27-szer kitüntetve a legmagassabb körök által. 

Az eredeti nyákoldó Hoff féle mellbonbons. kék papírban, a feltaláló arczképével 
van ellátva. 

Hoff féle maláta Chokoládé és mellbonbons. 

Én ki a leg fájdalmasabb gyomorbajban szenvedtem, s minden uemü gyógy­
szert használtam egésségem helyre hozására, de minden eredmény nélkül, végre is 
a Hoff-féle maláta kivonat használatához folyamodtam. Már a használat után pár nap­
pal meglepő sikert észleltem. Isten után ennek köszönhetem tökéletes meggyógyu-
lásomat. Kérem küldjön részemre 28 üveg malátakivonat egésségi sört, 2 kila 
maláta Chocoládét, és 10 csomag maláta bonbons. A legnagyobb hálával vagyok. 

VoelUer, jószág igazgató Uj-I»gelowban, 

0 felsége Dánia királyát 
szárnysegédje figyelmessé tévén a Hoff félt; maláta kivonat kitűnőségére, ö felsége 
igy felyezé ki magát „Örömmel veszem tudomásul a Hoff féle maláta kivonatróli 
dicséretet, mely általam, s környezetem által a legnagyobb elismeréssel találkozott." 

Míét forinton alóli mennyiség nem Uültletik. 
Vörahtár- % Debreczenben Hickl József Zelmos. és Csa­

nak Józsefnél. N. Károlyban : Jüjhásy Istvánnál. N. Varadon 
Janky Antalnál. Nyíregyházán: Korányi Imre gyógyszerésznél. 

Fióküzlet: 
Budapest, Trődler-gasse Wr. 7. 
Dehreczen: Varga Lajosnál. 

(276) 10-12. 

Csodálatraméltó a természet ereje, 
ha az kellő módon alkalmaztatik. 

A t e r m é s z e t e r e j e ! 
Igy kiálltok én is fel s önnek ezennel legbensőbb 

köszönetemet fejezhetem ki, miután hála legyen érte az 
istennek, az ön Winkelmayer-féle bojtorján gyökér­
szesz- és üBJkenöcs segélyt hozott számomra íiaj;.m 
kihullása ellen s annak ujranövéséne'I s csak azt óhaj­
tanám, miszerint az igazság a világnak tudomására 
jusson. Kaufman P. Dublán. 

Hat évig k o p a s z és SZakáltalan, mint a milyen 
24 eves fiatal ember létemre voltam, csaknem kétségbe­
ejtő. Az ön csakugyan csudálatraméltó és gyógyhatá-
sos Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szesz és haj-
kenőcsének használata után alig két hónap alatt ismét 
tömött hajat nyertem, sót még a szakállam is, melynek 
kinövésében pedig magam is kételkedtem, igen szép 
sürün mutatkozik. Hála értő az istennek, a természet 
gyógyerejének; önnél köszönetemet, miután legközelebb 
Bécsbe fel fogok rándulni, élö szóval fogom kifejezni. 

Kandler J. gépész Budapesten. 

Az ön Winkelmayer-fele bojtorjángyökér szeszének 
néhány üveggeli elhasználása után, parókámat, melyet 
már csaknem egy éve viseltem, ismét félretehettem, s 
most ismét megvon a hajam, söt több mint ezelőtt. Ezen 
eredményről náltam bárki is meggyőződhetik. 

VVendt .1. jószágtulajdonos B. Lag. a Thaja mellett A.-Ausztria. 

Én áz ön valódi Wiukeimayer-féle bojtorján gyökér szeszéből 2 palaczkkal hozattam magamnak, 
s annak használata mellett, mind a mellett is, hogy alig vagyok még 20 éves, rövid pár uap 
alatt nagy és szép szakáit kaptam. Ezennel hálás köszönetemet fejezem ki. 

Maradtam tisztelettel Ifj Maguser Lörincz, Krappon (Kraina). 
Legbensőbb hálás köszönetemet az ön Winkehuayer-féle bojtorján gyökér szeszéért, melynek 

3 heti használata után, pompás tömött szakái birtokában vagyok. Én az ön csodálatraméltó ké­
szítményeit minden ki uek a legmelegebben ajánlhatom. Berger József, Elg. lovag. Bécs. 

Ezen, valamint sok más száz elismerő és köszönöirat, melyek nálam eredetiben mindenki által 
bármikor is betekinthetés végolt ki vannak léve, a Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szesz és 
hajkenöcs, minden dicsérclét feleslegessé teszik, mivel a jó önmagát dicséri meg. 

Arai : 1 palaczk Winkelmayer-féle bojtorjángyökér szesz 90 kr. 
1 tégely „ n hajkenöcs 50 kr. 
1 palaczk „ „ olaj 40 kr. 

Bécsi megküldésnél, (a pénz beküldése vagy utánvétel mellett) csomagolásért 10 krral több. 
K ö z p o n t i r a k t á r : 

WINKELMATER J. Bécs. VI. Gumpeiulonferstrasse 159. szám alat t 
Fiókraktár : Dcbreczen : Rothsehnek. V. Emi l gyógyszerész, valamint minden hírnevesebb 

gyógyszertár és illatszer-kereskedésekben kaphatók. 
A tömérdek hamisítás kikerülése végeit, csak arra kéretik, mindenkor Winkelmayer-féle valódi 

bojtorján gyöke'r készítményt kérni, s arra ügyelni, hogy mindenik palaczkon J. Winkelmayer 
Bécs, VI. Gumpendorferstrasse 159. czég legyen alkalmazva. (360) 2 30 

nmnm*m*nx*u*n*ujüm**u*n**** 
3 TOBHA 1 
g jó minőségben kapható D e b r e c z e n b e n P a p p Sánd 'o rná l J t 
2 csapó-utcza 330. | | 
H Megrendeléseket elfogad Szepessy és K e r e k e s üiszáru M 
3f kereskedése. | £ 
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DEBRECZEN-KAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

§€HWiBK M. 
F É R F I D I VAT-Ü Z L E T E ! 

kistemplom-bazár épületben 5 sz. a. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget; hogy térfí divatüz^ 

[ letemet az 

jőszi és leli idényre ] 
| dúsan berendeztem; ajánlom következő czikkeimet különös figyelmébe: 

férfi-öltönyök 10 flrttól kezdve. 
„ felöltök 9.50krtól „ 

gyermek-öltönyök . . . . 3.50 „ „ j 
„ felöltök 6 flrttól „ ] 

A raktáron levő divatos gyapjúszövetekből öltönyök mérték j 
! után is megrendelhetők, s a legjutányosabb árakban s a legrö- j 
í videbb idö alatt elkészíttetnek. J 
í Férfi kalapok a legújabb és kedvelt formákban 2 frttól kezdve, j 
í Férfi és gyermek sapkákban nagy választék, legolcsóbb árban f 

LEGÚJABB j 
JUP gallérok és kézelők kautschukból, ~ 9 t 1 

hol minden mosás szükségtelenné válik. j 

Nagy választék férfi-nyakkendőkben a legolcsóbb árban. <j 

Gummi-kőpenyegek á 10 frt. 50 kr. | 
E s e r n y ő k , j 

Séta-páJczák, glace- és szarvasbőr-keztyűk; J 
nemkülömben mindenféle uti eszközök kaphatók. j 

Végül ajánlom kitűnő gyártmányú i 

férfi czipő-raktáromat j 
igen olcsó árban. (324)0—20 \ 

B u n d á k és k a r m a n t y ú k . 

! fM 

Őszi és téli idényre 

ajánlja 

THALVISER ALAJOS 
Djbreczenben, Czegléd-utcza 2. sz. 

Egyszersmind elvállal mindennemű női ruhák és felöltők elkészít­
tetését a legújabb divat s&erént igen jutányos árban. 

bármily nagy mennyiségben 5 frttól felfelé, S o-va alatt fcé-
szittetnek, el% e munkák vezetésére oly szakférfi felett ren­
delkezem, a ki ezen a téren b é c s i és b u d a p e s t i legelőkelőbb 
hasonnemü üzletekben legjobb sikerrel működött, 

Tisztelettel 

(318)6-25 Thalviser Alajos. 

Öszi és téli felöltők. 

K á v é H a m b u r g b ó l . 
zacskókban 10 vám font posta bér-
mentesen, ingyen csomagolás, óe 

utánvét mellett, 
Santos szapora, erős . . 3.60 
Cuba zöld, erős . . • . . 4.10| 
Gyönyy-Mocca fényes 

hevitő 4.95 
Ceylon, erős lágy . . . . 5.— 
ylríMi,{/--/«'í'rt, finom lágy 5.20; 
Gyöngy Ceylon, igen i 

finom , 5.95 
Plantáge, ízletes finom . 6.20J 
Menadó, közép finom gyeng< j 

erejű 6.80] 
Aráb-Mocca^ jófaju, 

hevitő 7.40] 
Igen finom Stanibul JfSischg. 
Cavnpinas és Mocca 5| 
vámfont 4 frt. 95 kr. 
A . B . E t t l i n g e r i l é l Hamburgban 

(264) 10—10 

K R K A 
LEGJOBB 

UBLON 
FRANCZIA GYARTMXNY 

Ü T Á N Z Á S O T Ó L 
ÓVATIK1I! 

£>@. 
E szivarkapapir csak akkor valódi, ha 

, minden, lap LIE ; £3:0"CJ33XJOIST : 

[P7 bélyegzőt magán hordja és minden karton <fá\ 
az alant látható védjogygyel és aláírással ' 

van ellátva. 

^ ~Tzrp? 

CAWLEY «( HENRYr«íyeáfili^ríobk;>ARJS._ 

A legJu.taLn.yosa'b'b á a - b a n ! 

A LEGNAGYOBB BUDAPESTI 

BÉCSI, FÉRFI ÉS GYERMEKR1A RAKTÁR 
PIAOZ-UTOZA BK. JOSINOZÍNÉ-EÉLE HÁZ, 

i\ Bliijt^-iíriával fizcmucih 

Van szerencsém a n. é. közönség t. tudomására juttatni, hogy őszi 
és téli bevásárlásomból hazatérvén, üzleteimit oly dúsan rendeztem 

be, hogy áiúimat 

a legjuLányosabban 
szolgáltathatom a n. é. közönségnek ; 

500 darab Téli kabát 8 frttól feljebb. 300 
2000 

1000 

BOOO 
1000 
2000 
1000 
500 
500 
1000 
200 

300 

Überzíeher 7 
Legújabb szabású, magyar, franczia, 

lengyel és lovagló nadrág . . . 3 „ 
Kamgarn, schowiott és reichenbergi 

franczia szabású szövet-öltönyök . 9 „ 
Magyar és gazdászati öltönyök . . 9 „ 
Fekete szalon öltözék . . . . 15 „ 
Gyermek öltözet 3.50 
Gyermek felöltő 

„ Fiuoin vízmentes köpeny 
„ „ „ daróez kabát . 
„ Finom franczia kámzsás köpeny 
„ Utazó bunda, róka, farkas és fe­

kete bárány bőrös . . . . 
„ Fehér és fekete bárány bőrös rokk 

T. tisztelettel 

<t 
10 

12 

30 

Piacz-utcza, br. Jnsínczi-ház. (355)4 10| 
i 

A l<3j2,;jot>l> l $ . e l m < 5 l O > ő l I 

LEGFINOMABB 

AMERIKAI PETROLEUM, & 
kiváló finom nrínüs&rü m 

§ RUMOT és THElÁT,|j 
friss tátrai ridzike gombák I | t 

NAGY-BÁNYAI SZILVA IZ, 
valamint 

§1 ezukrot kávét és mindennemű fűszerárukat̂  
továbbá 

lenkenczében (llrneiszban) tört jg| 
pff is ték^ki i padosat fénezóket, m 

pM ecseteket és mindennemű keféket í | | | 
) a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl. ff; 

ecseteket és mindennemű kefékót 
árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl. 

t*aiiolszky Lajos 
| (367) 3—5 

a „Kék macskához" ezegldd-ntcza 
a easinó alatt. 

Fuvódások, gyomor' 
sav 

Aranyér, 
Székrekedés, 

Máj- és epebajok, 

Fő-alkatrésze: 
Sclaveisri 

gyógyhatású 
ntivényefc 
leivonata. 

Egészen ártalmatlan 
Jobb s olcsóbb mint 
bármely keserűvíz 
Gyengén oldó ha­

tású. Minden koiu 
beteg használhatja. 
A használati utasítás 

az alább jelzett 
gyógyszertárakban 
ingyen kapható, 

mely számos szakkör 
véleményét tartal­

mazza, s a labda­
csok hatásáról s 

azok alkalmatlansá­
gáról tanúbizonysá­

got tesznek. 

Vételekor Brantlt Slichard gyógyszeressé scltwei&i 
labdacsai kérendők, melyek bádog szelenczékben adatnak; és pedig 60 
szem 70 kr. és kisebb próbadoboz 15 szemmel 25 kr. o. ért.— Minden valódi 
schweizi labdacs-dobozon a fentjelzett ragjegy létezik: fehér schweizi kereszt 
vörös mezőbeu a készítő mSvaláirásával, Brandt Eichard gyógyszerész svájezi 
labdacsai. (268) 9—?. t 

Kapható D e b r e c z e n b e n : D r . Mothschneh V. Étmlt €ls 
Vecsei Wihtov gyógyszertárában. 



8 DEBREÖZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

S i n g ^ t r . l 5 | > ^ | l | | | | A | 7 | / D I f A I n gyógyszertár 

~\T ' 4* é'-i-A. lrtl>rlrirf»ía/^ír e z e^ l < ; e g T e l e m e s labdacsuk neve alatt; ez 
¥ © n i S Z l l t ö l a i U ( l a , C 8 Ö K a t 5 i ) i , j u e v e l . t e i j e s joggal megérdemlik, mivel 

csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be 
nem bizonyították volna. A legmagassabb esetekben, melyekben minden egyébb szer 
sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor é a legrövidebb idö alatt teljes 
gyógyulást eredme'nyeztek. i dóhoz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 
kr, postán küldve 1 frt 10 kr ( í tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Megküldik 
utánvétel vagy postautalvány mellett gg^p" Számtalan levél érkezett, melyek írói hálát­
mondanak e labdacsokért melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben 
egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer kísértetett telt velük, tovább 
ajánlja. A számtalan köszönő iratok közül, ide mellékelve közlünk néhányat. 

Wai hofer az Ybbs mell. 1880. november 24. 
Nyi lvános kttsasttnet! 

Tekintetes ur! 1862 tö óta szenvedtem ara­
nyeres bántalomban és hugyrekedésben 
orvosoltaltam is magamat, de minden siker 
nélkül, bajom mind rosszabbá vált ugy, hogy 
idö multával heves hasfájást is éreztem, (a 
belek összezsugorodása következtében;) 
teljes étvágytalanság állót be, s mihelycst 
csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig bírtam a puliadás, 
nehéz zihálás és fulladozás miatt egyenesen 
állnij mígnem Yégre az ön, csaknem csudála­
tos hatású vértisztitó labdacsai használatához 
folyamodtam, melyek nem tévesztették el, 
hatásukat, s engemet csaknem gyógyithatlan 
bajomból tökéletesen megszabadítottak. 
Minek következtében én a tekintetes urnák 
vértisztitó labdacsai s más egyéb erősítő 
gyógyszereiért nem győzöm hálám s elisme­
résemet elegendőképen kifejezni. — Kiváló 
mély tisztelettel 

Cel l ing-er J á n o s . 

Tekintetes urí Oly szerencsés voltam 
véletlen az ön vértisztitó labdacsaihoz jut­
tatni, melyek nálam csodákat müveitek ! — 
Évek óta szenvedtem fejfájás és szólhüdésben, 
egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból 
átengedelu nékem 10 darabot, s ezen 10 
darab labdacs engem oly teljes tökéletesen 
kelyreáilitott, kogy az valódi csoda. — Kö 
szönetem mellett kérek még 1 csomagot 
küldeni. 

Prizka, 1881. márcz. 13. 
P á r A n d r á s . 

R a y s k o , 1879, november 22. 
Tekintetes ur ! Az 1826-ik évtől kezdve 

egy két évi valtótáz után folyton beteg, s 
egészen odavoltam, heves derék- és oldalfá­
jások, undor és émelygés, bágyadtság, forró­
ság, álmatlan éjszakákkal voltak éltem napi 
gyötrelmei. Ezen 53 évi időközben 84 orvost 
köztük 2 profeszort Bécsből hivtam meg 
tanácsadás végett, de mind hasztalan, bajom 
napról-napra súlyosabb lett. Még csak ezen 
évi október 23 . olvastam az ön csodalabda­
csainak hir esetét, meghozattam, miután azo­
kat utasitásszerüen 4 hétig szedtem. 70 ves 
létem daczára ismét erőteljes és tökéletesen 
egészséges vagyok, ugy hogy most ismét 

egészen uj éleinek örvendhetek. Fogadja azért 
legmélyebb köszönetemet az ön csodatevő 
gyógyszeréért. ! 

Örökre liálakötelezettje 
Kwilling- !£ . , földbirtokos. 

B i e l i t z 1874. július 2 
Mélyen tisztelt P s e r ho pe r uj Én és 

sokan mások, kik az ön „Yértisztitó-pilulái-
egészsegünket köszönjük, Írásban fejez­

zük ki legmélyebb hálánkat. Azon piluláisok 
betegségben, mely ellen semmi más szer nem 
használt, a legcsodásabb gyógyeröt tanúsítót-
táki A nök vérfolyásánál, rendetlen hasi tisz­
tulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánál' gyomoi 
gyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél 
és sok egyéb bajnál gyökeresen segítettek. 
Teljes bizolommal kérek még 12 tekercset, 

Mély tisztelettel 
S io iader Liároly. 

Tekintetes ur 1 Előre bocsájtva azt, 
miszerint valószínűleg valam- nnyi gyógyszere 
hasonló jósággal bir, az ön M r e s f agyba l -
ZSamával , mely családomban több idült fog 
dagnak gyorsan végetvetett, daczára va 
mennyi úgynevezett egyetemes szer iránti 
bizalmatlanságumnak, elhatároztam magamat 
az ön vértisztitó labdacsaihoz folyamodni, 
hogy ezen apró golpóbisok segélyével me 
ostromoljam régi idő óta tartott aranyeres 
bántalmamat Egyáltalában nem restelem 
önnek bevallani, miszerint régi bajem négy 
heti használat után teljes tökéletesen meg­
szűnt, s én ezen labdacsokat ismerőseim 
körében a legbuzgósabban ajánlom. Az eleu 
nincs egyátalában semmi ellenvetésem, ha ön 
ezen sora mat, — jóllehet névaláírás nélkül 
— nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mélytisztelettel V. H.. 
Bécs, 1881. február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur! Minthogy azon „vértisz-

titó-pilulái" feleségemnek, a ki évek óta 
idült gyomorbajban s ezuzban szenvedett, 
nemcsak visszaadták az életet, lianem uj ifjiw 
erőt is öntöttek belé, más, hasonló betegsés 
gekben szenvedők kérésére még két tekerc-
utánvetel melletti megküldésére kérem föl. 

Mély tiszteletté] 
§ v iszek B a l á z s . 

Amerikai köszv.-kenöcs, 
gyorsan ós biztosan ható, kétségtelenül 
legjobb szer minden köszvényessés csu-
ezos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, 
fejfájás, fülszaggatás stb. stb. ellen 1 
frt 20 kr. 

cs. k. sz. Anatherin $záj-vizrl!aíóái 
P o p p J . G.-tÓl, általánosan elismert legjobb 
fogfentartő szer, I üvegcse l frt 40 krajezár. 

Szem-essentia, {[íJSSS^ 
láterő erősítésére és fentortására; ere­
deti üvegcségben ára 2.50 és 1 frt. 
50 kr. 

Chinai toilette-smppan, 
a legtökéletesebb a szappangyárlás terén. 
Használata után a bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad, Egy darab 
70 kr, 

fFánbt*** mnt* általános ismert jeles 
F lUKÜl ~pUI , h á í i s z e r hurut, rekedt. 

ség, görcsös köhögés stb. ellen, 1 doboz 
35 kr. 

sabb szernek van elismerve, minden­
nemű fagybajok és idült sebek stb. ellen 
1 tégely 40 kr. 

Elet-e$senczia (prágai 
cseppek, svéd cseppek,) 

megromlott gyomor, rósz emésztés, 
mindennemű altesli bajok ellen, kitűnő 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj, ^TZl 
eredeti, igen megtisztítva a legkitűnőbb 
minőségű Egy üóey i frt. 

Por lábizzadás ellen. Ezi n 
szer 

a lábizzadást s az e által keletkező kel-™ 
lemetlen szagot, eltávolítja s épen tar­
tja a lábbelit, éz ártalmatlan szernek 
vau bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

George Pate Peklofale-fa, 
sok év óta el nyálkáso dás , köhögás 
rekedtség, hortít, mell' és tüdöbajok 
gégebántalmak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek általánosau elis­
merve. 1 doboz ára 50 kr. 

Tannochinin-hajkenöes 9 
P s e r l i o f e r J . - tói évek óta orvosok 
és'alkusok állal valamennyi hajnövesztő 
szer között a legjobbnak elismerve, 1 
csinosan kiállított nagy szeleiicze 2 frt. 

Egyetemes tapasz J*|gj} 
vágott és szart sebek, mérges kelevé-
nyek, ás a láb régi, idöszakonkint fel-
fnyiló kelléset, makacs mirigy kelések 
ájó fájó pokolvar, sebes és gyuladásos 
mell, megfagyott tagok köszvény és 
hasonló bajok ellen jónak bizonyult 
Egy tégely 50 kr. 

Egyetemes lisz>titó-$ó B
r
lf̂  

A. W,-töl, Kitűnő háziszer megzavart 
emésztés minden következményei, u. m. 
fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyo­
morhéj , aranyén, dugulás stb. ellen. 1 
csomag árá 1 frt. 

Valamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik, 
vagy kívánatra pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 

(356) 4 - 3 0 / 

IRLSÓ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Simonffy-ház, ezelőtt Molnárné íéle ház. 

JKe r e s t e t i les 

Egy igen tisztességes családnál egy vagy 
két tanuló kosztra felfogadtatik. (2795) 

Két gazdatiszt a.xonna.1 fel-
fogtetltatile. (5618) ! 

Egy tisztességes háznál kosztosok fel­
vétetnek. ! 

100 darab szarvasmarhának teléltetése 

és nyaraltatása felvállaltatik a halápi 
erdővel határos Ligeti pusztán, akár 
fizetésért, akár pedig haszonrészért. 

P.-Szenyesen 120—150 darab szarvas, 
marha folyó évi november 1-sőtől 1882. 
április elsőig teleltetésre válaltatik. 

Tanulók kosztra és lakásra egy uri ház 
nál azonnal felvétetnek. (3055) 

JK i n á l'• t « t n a le : 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A. kispéterfia-utezán egy ház 4 és fél 
hold földjével együtt eladó; vagy bérbe 
kiadó. Magában foglal 3 szoba, konyha, 
kamara, pincze, fásszin, egy külön álló 
cseréppel fedett szin és istállót. (1246) 
18 Q hold tanyaföld, gazdasági épüle­
tekkel, a csere alatt eladó, vagy bérbe 
kiadó. (2464) 

Kis-ujutczán egy ház, mely áll 3 szoba, 
konyha, kamara, pinczéből 18 • ölj 
ondódi földdel együtt 3000 forintért! 
eladó. (5428). 

A városhoz félóra távolban, egy 15 nyi 
lasos tanyafőid, urilakkal, magtárral,| 
elegendő gazdasági épületekkel együtt 
eladó. (3049) 

Ingatlanságok haszonbéri 
|A h.-sámsoni határban egy 400 holdasi A nagy 

tagositott földbirtok — épületekkel el 
látva, ugarral vagy a nélkül bérbeadó. 

(1825) 
A bagosi határban 723 hold 1200 Q öl 

kitűnő föld, mely többnyire szántótöld, 
gazdasági épületekkel kiadó. (2444) 

|Darabos-utczán 2 szoba, konyha, kama­
ra, padlás és egy nagy műhely bérbe 
kiadó vagy eladó. (4000) 

%Szctthmárinegyéhen N.-Károly 

körül, a vasúti állomáshoz 30 pereznyire 
egy tagositott 1000 hold körüli birtok, 
minden gazdasági épületekkel ellátva 
(legelőnek kitűnő) 1882. Január l-étől 
kiadó. Értekezhetni kiadóhivatalunkban 

(4077) 
|Szappanos-utczán 34 hold fekete homok 

jobb kézről, 20 hold balkézről, tanyá­
val együtt; az Apafáján 27 hold tanyá­
val együtt kiadó. (4081) 

A. B. sz. mártod határban két darabban 
lévő összesen 903j/s kis hóid kiterjedégü 
tagos birtok, melyből mintegy 200 hőid 
szántó földnek is használható az évi már 
cius lOtől számítandó 3 vagy esetleg 6 
évre haszonbérbe kiadó. 2 bérleni szán­
dékszók értekezhetni ítuziczky Emil 
tulajdonossal Debreczenben Sz. anna 
utczai lakásán. 

Ozegléd utczán egy szépen bútorozott 
oba kiadó. (5587) | 

k i a d á s á r a : 
és hetibaromvásár téren egy| 

egészen újból épült, 5 szoba, konyha, 
kamara és 40 lóra való istállóval ellá­
tott bolthelyiség kiadó. (1,991 

A csapó-utezai sorompónál egy bolthe 
lyiséget tartalmazó ház minden órán 
kiadó. (2673), 

Egy lakosztály a Péterfián, mely áll 
szoba, konyha, kamara és fásszinböl 
minden órán kiadó. (2413) 

A hatvan-utezán egy 5 szobás lal 
konyha, kamara, pincze, padlás és fás-
szinnel kiadó. (1198) 

H. -Nánáson a városház alatt, a dorogi, 
polgári, szt.-mihályi és debreczeni útra] 
néző üzlethelyiség kiadó (4095) 

Több tengeri góré bérbeadó. 
A kis-létai utón 150 hold 1200 Q öl ujl 
osztású föld, gazdasági épületekkel, 80 
hold őszi vetéssel, 75 hold vetés nélkül, 

40 hold őszi vetéssel, ugyszinte egy jól! 
berendezett tehenészet, biztos fogyasz­
tási közönséggel, a város szélén. (2497) 

Nyíregyházán egy régi, jóforgalombah 
levő jövedelmező és minden eoncurentia 
nélküli üzlet, beált családi viszonyok 
következtében, azzonnal átvehető. Bő­
vebben intézetünkben. — 

(5666) 1—3 
A vekeri pusztán 60 hold dohány kőról 
több száz hold legelő földek 1 kazal 
széna és hodályal kiadó. (5598) 

Mladó ingóságok i 

Kitűnő 1881-diki, mint szinte 75, 76, 77, 
78, 79 és 80-dik termésű érvnellélei 
boroU igen jutányosán kapható. Az 
1881 - diki D e b r e c z e n b e s z á 11 i t-
va vámmentesen 13.60 krért kapható. 

VVertheim szekrények tnintlenféle 
nagyságban SO — 40 °/0~val ol­
csóbban ika&ható náltam mint\ 
bárki másnál. \ 

Két darab velocipede, — egy két, és egy! 
három kerekű -— eladó. (2238.) I 

|H. Doboson 60 hold cser eladó. (2938.) 
jWehler és Willson varrógépek 25 írtért 

kaphatók. ] 
[Egy zongora eladó. (3043) | 

10,000 forint S as leamatra] 
— első helgenni betáblázá*] 
vneliett leiadó. (5596.) 

Kádas-utczán több száz darab hiteles! 
tett vasabroncsos hordó, külömböző] 
nagyságban és pedig 170 tői 400 lite­
resekig olcsó árért eladó. (1105 )| 

Több rendbeli használt zongora olcsó 
árért kapható. 

Egy 60 és 25 Öles kötél és 4 drb csiga 
eladó. — és egy két öles fából készült 
és elszállítható sertés ól. 

A l k a l m a i á s t k e r e i ő k : 
Egy igen jó családból származott nő, ya 
lamely tisztességes uri családnál, mint 
házgondnokuő, kulcsárnő, vagy felügye-
lőnő alkalmazást keres. (2851) 

Egy szinbázi zenész üres idejében, zon­
gora, vagy gordonka órákat óhajt adni. 
— Bővebben intézetünkben. (5546) 

Egy kitűnő bizonyítványokkal ellátott, 
vizsgázott gépész, ki jelenleg is Gr. 

, Ottónál volt alkalmazásba0 

mint gépészhasoaló minőségbe óhajt 
alkalmazást nyerni. (5630) | 

Egy okleveles tanítónő, ki e téren márl 
több év óta működik s kitűnő bizonyit-
ványokkal bír, alkalmazást keres vagy 
mint tanitónő, vagy mint nevelőnő. — 
Bővebb felvilágosítással kiadóhivatalunk 
szívesen szolgál. 

Mindennemű magán-és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és 
küllőidre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ads egy 
ly közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

(318) 

ZIOHERMAN H. 
irodája, Dehrecsen főtér Simonffy féle ház 


